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La seance est ouverte a 10 h 20. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

Cooperation entre l’Organisation des Nations Unies 
et les organisations regionales et sous-regionales 
aux fins du maintien de la paix et de la securite 
internationales 

Union europeenne 

Le President ( parle en anglais ) : En vertu 
de l’article 39 du Reglement interieur provisoire du 
Conseil, j’invite la baronne Catherine Ashton, Haute 
Representante de l’Union europeenne pour les affaires 
etrangeres et la politique de securite, a participer a la 
presente seance. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen du point inscrit a son ordre du jour. 

Je donne maintenant la parole a la baronne 
Ashton. 

La baronne Ashton ( parle en anglais) : Je tiens a 
commencer par vous remercier, Monsieur le President, 
ainsi que le Conseil de securite, de m’avoir invitee a 
prendre la parole aujourd’hui au Conseil. Je felicite la 
Republique de Coree de son election au Conseil et de son 
accession a la presidence pour le mois de fevrier. Mes 
felicitations vont egalement a l’Argentine, a l’Australie, 
au Rwanda et au Luxembourg pour leur election au 
Conseil, avec une mention speciale pour le Luxembourg 
puisque c’est la premiere fois qu’il devient membre du 
Conseil. 

Je voudrais aujourd’hui exposer les diverses 
manieres dont, selon moi, l’Union europeenne contribue 
a la paix et a la securite internationales. Cette contribution 
doit etre envisagee a la lumiere du fort attachement qui 
a toujours ete le notre a un multilateralisme efficace, 
avec l’ONU en son centre. Je tiens a cet egard a rendre 
hommage a mon excellent ami et fidele partenaire, 
le Secretaire general, M. Ban Ki-moon. L’Union 
europeenne a toujours vigoureusement defendu son 
action. Les efforts qu’il deploie actuellement pour qu’un 
accord de paix intervienne dans la region des Grands 
Lacs n’en sont qu’un exemple. 

Pour moi, la contribution de l’Union europeenne 
est triple. Elle tient a la fois a notre capacite de mobiliser 
un vaste eventail d’instruments dans le cadre de ce 
que nous appelons une « approche globale »; a notre 
participation directe aux negociations internationales, y 


compris les efforts demediationaunomdelacommunaute 
internationale; et a notre cooperation etroite avec nos 
partenaires regionaux et internationaux, la ou seule une 
action collective peut produire des resultats. L’une des 
grandes forces de l’Union europeenne est sa capacite 
de reagir aux crises en recourant a toute une panoplie 
d’outils et d’instruments, a court ou a long terme, 
dans les domaines du developpement, de l’assistance 
humanitaire, de la securite ou de la politique. 

II nous plait en particulier de constater que 
l’engagement de longue date de l’Union europeenne 
aupres de la Somalie et dans la Corne de l’Afrique, tel 
que defini par le Cadre strategique pour la Corne de 
l’Afrique et menee en cooperation etroite avec l’ONU, a 
contribue aux recentes avancees du processus politique 
et de la situation de la securite dans la region. Par 
l’intermediaire de nos missions, nous avons grandement 
contribue a faire reculer la piraterie, le nombre des 
attaques ayant chute de 95 % au cours des deux dernieres 
annees. Par notre cooperation pour le developpement 
et notre appui politique, nous contribuons a retablir 
durablement la securite, ce que j’appelle « la democratic 
profonde » et la prosperite. 

J’ai eu le plaisir de recevoir a la fin du mois dernier 
le President somalien, M. Hassan Cheikh Mohamoud, 
qui a exprime la gratitude de son pays pour les efforts 
deployes par l’Union europeenne, mais a egalement 
demande a l’Union europeenne et a la communaute 
internationale de poursuivre leur action globale. II est 
imperatif que nous participions tous a cet appui pour 
garantir la poursuite de progres veritables, ainsi que le 
souligne le rapport du Secretaire general (S/2013/69). 

C’est egalement sous Tangle d’une action 
europeenne globale qu’il faut envisager notre appui au 
Mali et au Sahel. La crise actuelle au Mali fait office 
de veritable test. La menace posee par les groupes 
terroristes n’est pas seulement une menace a l’existence 
meme d’un pays, c’est aussi une menace a la securite 
de la region et de toute la communaute internationale. 
Elle appelle une reponse internationale coordonnee 
et rapide, dans laquelle, bien evidemment l’ONU doit 
jouer le role de chef de file. 

La situation sur le terrain evolue rapidement. 
Grace a l’intervention de la France, qui a repondu a 
la demande d’aide formulee par le President malien, 
la liberation du nord du Mali avance a grands pas. On 
progresse egalement vers l’adoption par les autorites 
maliennes d’une feuille de route pour retablir la 
democratic et l’ordre constitutionnel, tandis que le 
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deployment de la Mission internationale de soutien au 
Mali sous conduite africaine (MISMA) s’accelere. Mais 
sur tous ces plans, des menaces et des defis subsistent. 

Notre approche globale, ainsi que nous 
l’appelons, fait partie integrante de Faction menee 
par la communaute internationale. L’aide humanitaire 
a ete rehaussee de 20 millions d’euros par rapport au 
58 millions d’euros alloues en 2012. Notre contribution 
prend egalement la forme de mesures dans le secteur de 
la securite, avec par exemple la mission de formation 
deployee par l’Union europeenne pour aider a faire 
passer l’armee malienne sous autorite civile. Nous avons 
apporte un appui logistique et financier considerable a la 
MISMA. Nous avons debloque 50 millions d’euros dans 
le cadre de la Facilite de soutien a la paix pour l’Afrique 
et avons mis en place un mecanisme pour centraliser les 
contributions individuelles nationales. 

Notre appui politique au Mali vise essentiellement 
a favoriser la mise en oeuvre concrete de la feuille 
de route, a appuyer le processus electoral et, chose 
extremement importante, a accompagner la mise en 
place d’un dialogue national ouvert, en particulier avec 
les representants des populations du nord du Mali. 
Nous fournissons egalement un appui economique 
avec la reprise de l’aide europeenne au developpement. 
Plus de 250 millions d’euros vont etre mobilises pour 
de nouveaux projets dans tout le pays et pour une aide 
budgetaire. 

II est indispensable que les autorites maliennes 
enquetent sur les allegations de violations des droits 
de l’homme. Nous appuyons l’intention de l’ONU de 
deployer des observateurs des droits de l’homme au Mali 
et nous nous felicitons que la Cour penale internationale 
ait decide d’ouvrir des enquetes. 

La paix et la reconciliation durables ainsi que 
la reconstruction necessitent un engagement a long 
terme de la part de la communaute internationale. La 
conference des bailleurs de fonds du 29 janvier ainsi 
que le Groupe de soutien et de suivi sur la situation au 
Mali, dont nous avons ete fiers d’accueillir la troisieme 
reunion ministerielle la semaine derniere, ont contribue 
a mobiliser un plus grand appui international. 

Mais nous devons faire davantage. II convient 
d’insister sur le role crucial de coordination que la 
resolution 2085 (2012) a confie a l’ONU. Nous nous 
felicitons de l’esprit de direction dont a fait preuve le 
Conseil de securite ainsi que de sa reconnaissance de 
nos efforts. Nous devons tous aider l’ONU a assumer 


une plus grande part de responsabilites en matiere, par 
exemple, de maintien de la paix, notamment durant la 
phase de stabilisation qui sera determinante. 

Nous continuerons egalement de jouer un role 
dans le cadre plus large de notre strategic sur le Sahel 
et nous entendons travailler en etroite cooperation avec 
l’Envoye special du Secretaire general, Romano Prodi, 
dans le contexte de la strategic integree des Nations 
Unies pour le Sahel qui va etre mise en oeuvre. 

En tant que Haute Representante et Vice- 
Presidente de la Commission europeenne, il me revient 
de gerer le dossier du programme nucleaire iranien 
et, comme le Conseil le sait, cette question reste au 
sommet des preoccupations internationales. Sur la 
base du mandat que nous avons re<;u du Conseil, et de 
concert avec ce que j’appelle les gouvernements des 
E3+3, egalement connu sous le nom de « groupe des 
cinq plus un » - dans tous les cas ils sont six pays -, 
nous menons des efforts diplomatiques intenses pour 
trouver une solution negociee qui apaise les craintes de 
la communaute internationale vis-a-vis du programme 
nucleaire iranien. Apres de longues consultations, nous 
avons pu convenir de la prochaine serie de pourparlers, 
qui auront lieu le 26 fevrier au Kazakhstan. Nous 
esperons que l’lran fera preuve de souplesse a l’occasion 
de ces nouvelles negociations et que des avancees 
concretes seront possibles. 

Notre force et notre credibility pour negocier 
avec l’lran nous la tirons des E3+3 mais aussi, 
plus generalement, du soutien que nous apporte la 
communaute internationale. Je remercie sincerement 
le Conseil de securite de son appui indefectible et je 
tiens a aj outer que notre cooperation avec l’Agence 
internationale de l’energie atomique, et l’appui qu’elle 
nous apporte, sont egalement primordiaux. Nous 
restons determines a trouver une solution au probleme 
nucleaire iranien grace a notre approche a deux volets. 
De toute evidence, la pression exercee par les sanctions 
a permis de faire revenir l’lran a la table de negociation. 
Toutefois les sanctions ne peuvent etre une fin en soi. 
La clef reside dans le plein respect par l’lran de ses 
obligations internationales. 

A l’instar du Conseil de securite, l’Union 
europeenne a condamne dans les termes les plus 
energiques l’essai nucleaire effectue tout recemment 
par la Republique populaire democratique de Coree. 
Cet essai est une nouvelle atteinte flagrante au regime 
mondial de non-proliferation et une violation claire et 
nette de l’obligation internationale faite a la Republique 
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populaire democratique de Coree, en particulier en 
vertu des resolutions du Conseil de securite, de ne pas 
produire ni tester d’armes nucleaires. 

II demeure done capital que la communaute 
internationale reste unie et determinee. Avec les 
principaux partenaires, notamment le Conseil, 
nous allons nous employer a ce que la communaute 
internationale reagisse de maniere ferme et homogene 
afin de montrer a la Republique populaire democratique 
de Coree qu’elle ne peut poursuivre ses violations sans 
qu’il y ait de consequences. Encore une fois, nous 
les exhortons a renoncer completement, de maniere 
irreversible et verifiable, a leur programme d’armes 
nucleaires, y compris leur programme d’uranium 
enrichi. 

J’assume, a 1’Union europeenne, la responsabilite 
de faciliter le dialogue entre la Serbie et le Kosovo, entre 
les Premiers Ministres Tha?i et Dacic. Jusqu’a present, 
cela a produit quelques resultats concrets. Nous avons 
conclu un accord en vue de mettre en place une gestion 
integree des frontieres, ce qui a entraine l’ouverture 
de quatre postes qui sont pleinement operationnels. 
Nous avons un accord sur des dispositions relatives a 
la protection du patrimoine religieux et culturel, et 
nous avons un accord sur la nomination d’officiers de 
liaison qui travailleront dans les bureaux de l’Union 
europeenne a Belgrade et a Pristina. 

Comme le Conseil l’aura remarque, la semaine 
derniere, les deux Presidents, le President serbe Nikolic 
et la Presidente kosovare Jahjaga, se sont rencontres 
pour la premiere fois a Bruxelles, ce qui constitue une 
etape importante dans les relations entre Belgrade et 
Pristina. Le processus se poursuit; les deux Presidents se 
reuniront de nouveau la semaine prochaine a Bruxelles. 
Je voudrais saisir la presente occasion pour feliciter les 
Premiers Ministres Thaiji et Dacic pour la fa?on dont ils 
ont aborde ces discussions, et pour le courage dont ils 
ont ainsi fait montre. Ce n’est pas un processus facile 
pour les deux parties, mais elles ont notre plein appui, et 
je compte egalement sur l’appui du Conseil. 

Nous travaillons egalement en etroite cooperation 
avec nos partenaires pour relever certains des defis 
les plus difficiles poses a la paix et a la securite 
internationales. Je voudrais ici parler brievement de 
la Syrie et du processus de paix au Moyen-Orient. 
S’agissant du processus de paix au Moyen-Orient, 
nous croyons que le moment est venu de prendre des 
mesures concretes sur le chemin de la paix, de mener 
des negociations directes et substantielles et de parvenir 


a une solution durable du conflit israelo-palestinien 
basee sur deux Etats - une solution qui reponde tant aux 
aspirations des Palestiniens a un Etat souverain qu’aux 
preoccupations des Israeliens quant a leur securite. Nous 
croyons qu’il est urgent de relancer des efforts de paix 
structures et substantiels en 2013, ce qui necessitera la 
participation de tous les partenaires internationaux, dont 
l’ONU et la Ligue des Etats arabes. L’Union europeenne 
continue de maintenir que nous ne reconnaitrons pas les 
modifications apportees aux frontieres d’avant 1967, si 
ce n’est celles agreees par les parties. 

Nous suggerons que les parametres suivants 
servent de base a la reprise des negociations. Nous 
considerons essentiels des arrangements en matiere de 
securite qui respectent la souverainete des Palestiniens, 
assurent la securite d’Israel et empechent la resurgence 
du terrorisme. La question des refugies doit faire l’objet 
d’une solution juste et equitable, et il faut respecter les 
aspirations des deux parties pour ce qui est du statut de 
Jerusalem en tant que future capitale des deux Etats. 

II faudra mettre en place un cadre de negociations 
appuye par la communaute internationale. A cet egard, je 
tiens a souligner le role joue par le Secretaire general au 
sein du Quatuor, et a appuyer avec force le travail mene 
par l’Office de secours et de travaux des Nations Unies 
pour les refugies de Palestine dans le Proche-Orient et 
par le Coordonnateur special, M. Robert Serry, sur le 
terrain. Nous continuerons a travailler avec tous ceux 
qui recherchent la paix, la stability et la prosperite au 
Moyen-Orient, et ce faisant, reconnaissent l’importance 
critique d’une participation regionale. Nous pensons a 
la Jordanie et au role joue par S. M. le Roi, et a d’autres 
nations arabes, y compris cette fois-ci le role de l’Egypte 
dans ce qui s’est passe a Gaza et, bien sur, a toute la 
question de la reconciliation palestinienne. Je voudrais 
souligner que nous avons tous notre role a jouer. 

S’agissant de nos efforts pour aider la Syrie, 
nous travaillons en etroite collaboration avec tous 
nos partenaires aux niveaux bilateral, multilateral et 
interinstitutionnel. Nous accordons un appui continu a 
l’ONU par le biais d’actions et d’initiatives communes 
qui sont cruciales pour preserver le role du Conseil de 
securite, notamment dans le domaine de la lutte contre 
les violations graves des droits de l’homme et des crimes 
de guerre. 

Nous soutenons fermement la mission complexe 
du Representant special conjoint, M. Brahimi. Nous 
esperons que ses plans produiront des initiatives 
concretes de la part du Conseil en vue de rendre 
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operationnel le communique de Geneve (S/2012/522, 
annexe). Nous nous felicitons egalement des declarations 
faites recemment par le President de la coalition 
syrienne, Cheikh Mouaz Al-Khatib, qui a propose 
d’ouvrir un debat avec des representants acceptables du 
Gouvernement syrien. Nous encourageons les autorites 
syriennes a saisir cette occasion. Si nous pouvons, 
ensemble, creer les bonnes conditions et etablir un 
calendrier pour ces debats et accompagner tout cela 
d’importantes mesures de confiance, nous pourrons 
donner un nouvel elan a ce qui, jusqu’a present, a ete 
une situation extremement difficile. 

Mais outre nos efforts politiques, nous avons 
continue a fournir une importante aide humanitaire 
a la Syrie. Les contributions financieres de l’Union 
europeenne et de ses Etats membres se chiffrent 
desormais a 600 millions d’euros. Nous avons egalement 
impose des sanctions contre le regime a l’echelle 
de l’Union europeenne, et nous sommes en train 
d’ameliorer la capacite operationnelle de la coalition 
syrienne d’opposition, que nous reconnaissons comme 
representante legitime du peuple syrien. 

II faudra prevoir egalement de faire des plans 
d’avenir et de faire participer etroitement la coalition 
syrienne d’opposition a ce processus. L’Union 
europeenne appuiera une transition politique par des 
mesures concretes sur le terrain, un redressement 
institutionnel et economique, une assignation des 
responsabilites apres le conflit et une evaluation des 
besoins. 

Je n’ai pas pu aujourd’hui mentionner toutes 
les contributions de l’Union europeenne au travail de 
l’ONU. Je me suis limitee aux questions qui sont peut- 
etre les plus pressantes. Mais nous sommes convaincus 
de l’efficacite du multilateralisme et souhaitons etre pour 
l’ONU unpartenaire utile. Je voudrais enfin reconnaitre 
le role joue par le Conseil pour ecarter la communaute 
internationale des conflits et des affrontements, une 
tache qui lui assure l’engagement et l’appui sans reserve 
de l’Union europeenne. 

M. Araud (France) : Je salue a mon tour la Haute 
Representante de l’Union europeenne pour les affaires 
etrangeres et la politique de securite. La France s’associe 
evidemment a la vision et a l’engagement de l’Union 
europeenne au service d’un multilateralisme efficace, 
en pleine collaboration avec le Conseil, qu’elle vient de 
nous presenter. 


Je soulignerai trois aspects de la contribution de 
l’Union europeenne a la realisation des objectifs des 
Nations Unies. D’abord, l’Union europeenne demeure 
un modele unique de cooperation et d’integration au 
service de la paix et de la securite sur le continent 
europeen. Comme l’a explique M me Ashton, aujourd’hui 
l’Union europeenne joue toujours ce role au cceur meme 
du continent, dans les Balkans autrefois ravages par la 
guerre. Elle favorise le dialogue bilateral entre la Serbie 
et le Kosovo et leur offre une perspective d’integration 
dans un espace qui les depasse. La fin de la periode 
d’independance supervisee du Kosovo s’est deroulee 
sans incident le 10 septembre dernier. C’est un succes 
de toute la communaute internationale, dont l’Union 
europeenne peut prendre toute sa part. L’ouverture, 
au plus haut niveau, d’une nouvelle phase de dialogue 
politique entre le Kosovo et la Serbie, sous l’egide de 
l’Union europeenne, prolonge cet effort. Je me felicite 
ainsi de la rencontre des Presidents serbe et kosovar la 
semaine derniere a Bruxelles. Ce dialogue confirme la 
volonte des deux parties de normaliser leurs relations 
dans le cadre de leur rapprochement europeen qui, nous 
l’esperons, permettra aux deux pays de tourner la page 
des conflits. 

L’Union europeenne s’est aussi dotee des outils 
pour agir au dela du continent europeen, au service du 
systeme de securite collective dont ce Conseil est la 
pierre angulaire. II y a exactement deux ans la Haute 
Representante presentait au Conseil (voir S/PV.6477) la 
creation du Service europeen d’action exterieure, jalon 
important de la mise en oeuvre du Traite de Lisbonne. 
Depuis, ces developpements ont permis de renforcer 
la contribution de l’Union europeenne a la paix et a 
la securite collective, et d’en faire ainsi un partenaire 
precieux des Nations Unies. Je donnerai quelques 
exemples. Comme l’a dit aussi M me Ashton, les forces 
africaines qui composent la Mission internationale de 
soutien au Mali, autorisee par la resolution 2085 (2012), 
ont commence leur deployment pour appuyer les forces 
armees maliennes dans la restauration de la securite 
de l’Etat. Via la Facilite de soutien a la paix pour 
l’Afrique, l’Union europeenne apporte son concours au 
financement de leurs soldes. 

Elle apporte egalement son soutien dans la 
refondation de l’outil de defense malien. Le deployment 
a partir de la mi-mars de la mission de l’Union europeenne 
de formation participe au meme objectif de restauration 
de la souverainete malienne. Forte de 500 personnes, 
dont 172 formateurs, cette mission assurera, en un 
an, la formation de quatre bataillons de 650 soldats 
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maliens chacun. Le soutien a la recherche d’une solution 
politique au Mali illustre l’approche globale de l’Union 
europeenne qui, dans cette logique, a debloque son aide 
economique pour relancer le developpement du pays et 
jeter ainsi les bases d’une paix durable. 

Par ailleurs, sur un autre sujet, malgre le blocage 
persistant du Conseil, I’Union europeenne s’est engagee 
resolument en faveur d’une transition democratique en 
Syrie. C’est la raison pour laquelle elle a condamne tres 
vite la repression sanglante du regime de Bachar Al- 
Assad et considere les forces de la coalition nationale 
syrienne comme representantes legitimes du peuple 
syrien. Elle a demontre, sur cette crise, sa volonte et sa 
capacite d’agir. L’Union europeenne a impose, depuis 
mai 2011, un large eventail de sanctions individuelles, 
financieres et commerciales contre le regime. Avec 
plus de 400 millions d’euros verses au titre de l’aide 
humanitaire, l’Union europeenne et ses Etats membres 
ont ainsi apporte une aide considerable pour soulager le 
sort de la population syrienne, y compris les refugies. 
L’Union europeenne a constamment soutenu l’action du 
Representant special conjoint pour trouver une solution 
politique au conflit. 

Sur le dossier nucleaire iranien, la Haute 
Representante intervient comme facilitatrice du 
dialogue avec Teheran. Nous la remercions de ses 
efforts intenses et de son engagement exemplaire aux 
cotes des E3+3, afin de maintenir la porte du dialogue 
ouverte. Une nouvelle reunion avec l’lran interviendra a 
Almaty le 26 fevrier. Ce doit etre pour l’lran l’occasion 
de faire, sans plus attendre, les gestes de confiance 
que la communaute internationale attend de lui, dans 
le cadre des resolutions du Conseil de securite et du 
Conseil des gouverneurs de l’Agence internationale de 
l’energie atomique. Tant que l’lran ne se conformera pas 
a ses obligations, nous assumerons nos responsabilites 
et renforcerons la pression afin de le convaincre 
d’abandonner sa politique d’isolement et de provocation. 

L’Union europeenne et ses Etats membres 
jouent la pleinement leur role, en ayant mis en place 
un dispositif de sanctions tres fort. Nous continuons 
de penser que la fermete reste le meilleur gage de la 
recherche de la solution diplomatique de long terme, qui 
est notre objectif a tous. 

L’Union europeenne apporte enfin son soutien 
aux travaux du Conseil de securite sur plusieurs 
thematiques transversales, demontrant qu’elle est un 
partenaire majeur de l’Organisation des Nations Unies 
dans la definition des perspectives de progres dans 


la vie internationale. Elle promeut ainsi le role des 
femmes dans les strategies de sortie de crise. C’est 
notamment le cas en Afghanistan a travers la Mission 
de police de l’Union europeenne en Afghanistan, ou un 
effort indeniable est realise pour augmenter le nombre 
d’officiers de police feminins. 

En matiere de protection des enfants dans les 
conflits armes, je remercie l’Union europeenne de son 
soutien constant apporte a la Representante speciale du 
Secretaire general pour le sort des enfants en temps de 
conflit arme. 

Je terminerai en rappelant que ce role particulier 
de l’Union europeenne s’est traduit il y a deux ans par 
l’adoption par l’Assemblee generale de la resolution 
65/276. Celle-ci consacre la place de l’Union europeenne 
comme partenaire, pilier et amie de l’Organisation des 
Nations Unies, non seulement en tant qu’organisation 
regionale mais en tant que pilier d’un systeme 
international coherent et efficace. 

M. Mehdiyev (Azerbaidjan) (parle en anglais ) : 
Je voudrais remercier la Haute Representante de l’Union 
europeenne pour les affaires etrangeres et la politique 
de securite, M me Catherine Ashton, de sa declaration, de 
ses observations et de son analyse concernant plusieurs 
defis actuels a la paix et a la securite internationales. 

L’instauration de la paix et de la securite 
internationales est une tache importante qu’aucune 
entite ne peut accomplir seule. La cooperation, 
la communication et l’entraide entre les acteurs 
competents sont indispensables. Cet esprit cree des 
liens entre l’ONU et l’Union europeenne et les amene 
a unir leurs efforts pour maintenir la paix et la securite 
internationales. 

Un cadre de cooperation existe entre ces deux 
entites dans un certain nombre de domaines, notamment 
le maintien de la paix et la prevention des conflits, 
la defense des droits de l’homme, le developpement 
durable et l’environnement, l’aide au developpement 
et la lutte contre le terrorisme et d’autres activites 
criminelles. Le renforcement de cette cooperation et 
la contribution constante de l’Union europeenne aux 
efforts du Conseil de securite et de l’ONU en general 
sont indispensables pour ecarter les menaces a la paix 
et a la securite internationales. 

Je voudrais aborder plus particulierement 
certaines questions geographiques et thematiques. La 
situation au Moyen-Orient, en ce qui concerne aussi bien 
le processus de paix dans la region que la situation en 
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Republique arabe syrienne, reste la question prioritaire 
pour ce qui est de la securite internationale. Bien que la 
region soit touchee depuis de nombreuses decennies par 
des conflits et l’insecurite, elle connait egalement depuis 
deux ans des processus de transformation majeurs. 
Les efforts de la communaute internationale doivent 
etre plus unis et plus coherents pour aider les Etats de 
la region durant cette periode difficile et trouver une 
solution pacifique et durable aux conflits en cours. 

La situation au Mali est egalement difficile. Une 
action resolue a permis de faire des progres importants 
en vue du retablissement de l’integrite territoriale du 
Mali. II est essentiel que la communaute internationale 
soit prete a ceuvrer pour la consolidation de la paix, la 
gouvernance, la reforme du secteur de la securite, la 
reconstruction et la cooperation regionale. 

Dans le meme temps, le Mali n’est pas le seul pays 
confronts au terrorisme et au separatisme violent. II est 
done important de veiller a la coherence des mesures 
prises face a de telles situations, en particulier lorsque 
ces situations sont aggravees par un appui politique, 
militaire et economique exterieur, qui constitue une 
violation du droit international et des resolutions du 
Conseil de securite. 

Les questions relatives a la protection des civils 
en periode de conflit arme et a l’etat de droit font 
desormais partie des questions prioritaires pour la 
communaute internationale. Neanmoins, bien que ces 
questions fassent l’objet d’une attention accrue, les 
problemes lies a l’obligation de rendre des comptes 
dans un certain nombre de situations de conflit ou 
d’apres-conflit sont souvent passes sous silence. En 
consequence, des politiques et des comportements 
fautifs contraires au droit international et a ses regies 
et principes fondamentaux ont souvent ete maintenus, 
en toute impunite, et risquent de destabiliser davantage 
la situation concernee en faisant obstacle a la paix et 
en provoquant de nouveaux conflits et crimes connexes. 
Nous considerons que la communaute internationale 
ne peut pas appliquer une approche selective ni rester 
indifferente aux situations dans lesquelles les civils sont 
victimes de l’emploi de la force armee et d’expulsions 
massives. S’il existe des motifs raisonnables de penser 
que de telles violations ou autres actes graves ont ete 
commis en periode de conflit arme et que les inquietudes 
de la communaute internationale sont fondees, une 
obligation d’enqueter sur ces crimes presumes et 
d’engager des poursuites, comme garantie importante et 
moyen de prevention, servira certainement les principes 


de justice et d’etat de droit. Nous encourageons l’Union 
europeenne a continuer d’aider les pays concernes et a 
appuyer les efforts nationaux et internationaux a cette 
fin. 

II est essentiel, face a des situations de conflit 
et d’apres-conflit, que les organisations et instances 
competentes veillent a ce que la paix et la justice se 
renforcent mutuellement. Une telle approche permet de 
faire en sorte qu’aucun accord de paix non conforme 
au droit international ne soit conclu. Ce principe est 
particulierement important car il montre la voie a suivre, 
non seulement aux parties aux conflits mais egalement 
a l’ensemble de la communaute internationale et, le cas 
echeant, aux mediateurs. 

Lorsque des conflits n’ont pas ete regies, l’absence 
d’accord sur les questions politiques ne peut pas servir 
d’excuse pour ecarter les problemes causes par le non¬ 
respect constant et delibere du droit international, y 
compris le droit international humanitaire et le droit 
international des droits de l’homme. II faut done 
souligner qu’il est important, dans de telles situations, 
de reaffirmer que toutes les regies et normes juridiques 
internationales pertinentes restent applicables. Nous 
encourageons l’Union europeenne a toujours tenir 
compte de ces preoccupations et a appuyer les initiatives 
nationales pertinentes pour atteindre cet objectif dans 
le cadre de l’ONU. II faut egalement envisager avec 
prudence les propositions dont l’objectif invoque au 
depart est de promouvoir des mesures de confiance 
mais qui, dans les faits, risquent de maintenir le statu 
quo resultant de l’emploi illegal de la force et de la 
perpetration d’autres crimes graves qui touchent la 
communaute internationale. 

Enfin, nous esperons que l’intensification des 
efforts et le resserrement de la cooperation entre l’ONU 
et l’Union europeenne donneront de meilleurs resultats 
face aux nombreux defis a la paix et a la securite 
internationales. 

M me Lucas (Luxembourg) : Monsieur le 
President, je vous remercie pour l’organisation de la 
presente seance d’information. Je m’associe a ceux 
qui m’ont precedee pour souhaiter la bienvenue parmi 
nous a M me Catherine Ashton, Haute Representante 
de l’Union europeenne pour les affaires etrangeres et 
la politique de securite, et la remercier de son expose. 
En tant qu’Europeenne, je souscris bien sur entierement 
a la presentation de M me Ashton. Je voudrais l’assurer 
du plein appui du Luxembourg, dans le cadre de son 
mandat au Conseil de securite, pour approfondir la 
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cooperation entre l’Organisation des Nations Unies 
et l’Union europeenne au service de la paix et de la 
securite internationales. 

En tant que membre fondateur a la fois de 
l’ONU et de l’Union europeenne, le Luxembourg 
apprecie les valeurs que ces deux organisations ont 
en partage : le respect des droits de l’homme et des 
libertes fondamentales, la dignite et la valeur de la 
personne humaine, l’egalite de droits des hommes et 
des femmes, ainsi que des nations, grandes et petites, 
pour citer la Charte des Nations Unies. L’Organisation 
des Nations Unies et l’Union europeenne ont un meme 
but : promouvoir la paix. Elies sont toutes les deux des 
projets de paix, nes du meme desir, celui de preserver 
les generations futures du fleau de la guerre. 

Cette troisieme presentation de la Haute 
Representante au Conseil, apres celles de 2010 et de 
2011, montre bien que l’Union europeenne continue 
d’etre un partenaire fiable de l’Organisation des Nations 
Unies. Les 27 Etats membres de l’Union europeenne 
contribuent pour plus d’un tiers au budget ordinaire et au 
budget des operations de maintien de la paix de l’ONU. 
L’Union europeenne et l’Organisation des Nations 
Unies cooperent de maniere etroite au Siege et sur le 
terrain. Le Service europeen pour Faction exterieure et 
le Secretariat de l’ONU sont en contact permanent. Les 
actions conjointes couvrent desormais tout le spectre 
de la reponse aux crises internationales, comprenant 
notamment la reponse immediate aux crises, Faction 
humanitaire, le maintien et la consolidation de la paix et 
le developpement. 

Je voudrais, a l’instar de la Haute Representante, 
mettre en exergue deux exemples qui illustrent bien 
la synergie entre les efforts entrepris par l’Union 
europeenne et l’ONU en Afrique : la Somalie, dans le 
contexte regional de la Corne de l’Afrique, et le Mali, 
dans le contexte regional du Sahel. Depuis 2011, l’Union 
europeenne s’est dotee d’un cadre strategique pour la 
Corne de l’Afrique. Ce cadre souligne la necessity de 
faire le lien entre la securite, la lutte contre la pauvrete 
et la gouvernance. En Somalie, l’appui considerable de 
l’Union europeenne porte sur ces trois domaines. 

Depuis son lancement en mars 2007, l’Union 
europeenne et l’ONU soutiennent la Mission de l’Union 
africaine en Somalie, AMISOM. A ce jour, l’Union 
europeenne a contribue pour plus de 400 millions 
d’euros au paiement des salaires des Casques verts et 
au fonctionnement du Bureau de la Mission a Nairobi, a 
travers la Facilite de soutien a la paix pour l’Afrique. La 


contribution de l’AMISOM a la securite de la Somalie 
est inestimable et demeure dans l’immediat essentielle. 
A moyen terme, il nous reviendra de decider quelle 
forme prendra l’appui de la communaute internationale 
a la Somalie afin d’assurer que les forces de securite 
somaliennes, que l’Union europeenne soutient a travers 
une mission de formation, soient en mesure de prendre 
en charge la securite du pays. 

En 2011 egalement, l’Union europeenne s’est 
donnee une strategic pour la securite et le developpement 
au Sahel. Ces derniers mois, l’attention de la communaute 
internationale s’est concentree a juste titre sur le Mali, 
afin de repondre a la crise multidimensionnelle qui 
affecte ce pays. L’Union europeenne et l’ONU se sont 
engagees vigoureusement sur le plan politique, militaire 
et financier pour repondre a une situation qui menace 
la paix et la securite regionales et internationales. Dans 
les prochains mois, la synergie entre la mission de 
formation de l’Union europeenne au Mali et la mission 
de stabilisation a mettre en oeuvre a terme sous l’egide 
de l’Organisation des Nations Unies, sera essentielle. 
Au-dela de la crise au Mali, il importe maintenant que 
l’ONU, elle aussi, developpe dans les meilleurs delais 
une strategic integree pour le Sahel. 

L’Union europeenne s’engage de meme activement 
au Moyen-Orient. Elle joue ainsi un role clef dans les 
efforts que consacre la communaute internationale 
a la question du programme nucleaire iranien. Sur ce 
dossier, l’Europe maintient une attitude de fermete tout 
en privilegiant la voie du dialogue et de la diplomatic. 
C’est pourquoi nous nous rejouissons de l’annonce de la 
reprise des negociations entre l’lran et le groupe E3+3 
le 26 fevrier prochain a Almaty, apres plusieurs mois 
d’interruption. Comme la Haute Representante, nous 
exprimons le vceu que ces pourparlers donnent lieu a 
des avancees concretes en vue d’aboutir a une solution 
negociee. 

En Syrie, la situation sur le terrain se deteriore de 
jour en jour. Un conflit prolonge ne saurait mener qu’a la 
destructiondupays. Tous les efforts doivent etre deployes 
pour favoriser une issue politique negociee a la crise. 
En debut de semaine, comme la Haute Representante 1’a 
rappele, M. Al-Khatib a de nouveau appele les autorites 
syriennes a donner suite a son initiative de pourparlers 
qui vise a mettre fin a l’effusion de sang. Nous esperons 
que le pouvoir a Damas repondra a cette proposition de 
dialogue formulee par le President du Conseil national 
syrien. Comme 1’a dit la Haute Representante, il 
importera que l’Union europeenne et l’Organisation des 
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Nations Unies continuent a travailler main dans la main, 
sur le plan politique, pour venir en aide aux populations 
touchees en Syrie et dans les pays voisins. 

J’ajouterai encore un mot sur le processus de paix 
au Proche-Orient. Nous appuyons bien evidemment 
les efforts deployes par l’Union europeenne en tant 
que membre du Quatuor, aux cotes de l’Organisation 
des Nations Unies, de la Federation de Russie et des 
Etats-Unis, pour aider a une reprise des negociations 
directes entre Israeliens et Palestiniens. En effet, 
s’il y a un domaine ou une cooperation etroite et une 
implication accrue importent, c’est bien celui-ci. 
Quand les negociations reprendront, et nous esperons 
qu’elles pourront reprendre bientot sur la base d’un 
cadre structure et de parametres tels qu’evoques par 
la Haute Representante, les parties auront besoin 
d’un accompagnement international approprie et d’un 
engagement determine de tous les acteurs clefs. 

En dernier lieu, je voudrais relever un sujet qui 
nous tient particulierement a cceur : la protection des 
enfants en periode de conflit arme. Nous avons marque 
hier la Journee internationale des enfants soldats. Nous 
saluons le communique conjoint publie a cette occasion 
par la Haute Representante et la Representante speciale 
du Secretaire general pour le sort des enfants en temps 
de conflit arme, M me Leila Zerrougui. II y a 10 ans deja, 
l’Union europeenne adoptait des orientations sur les 
enfants face aux conflits armes. L’Union europeenne 
et ses Etats membres peuvent promouvoir la protection 
des enfants en periode de conflit arme par le dialogue 
politique, les demarches et la cooperation. 

Le Luxembourg se rejouit particulierement de 
l’initiative de l’Union europeenne d’affecter l’argent de 
son prix Nobel de la paix a des projets consacres aux 
enfants victimes de la guerre. Cette initiative permet 
notamment de redonner espoir a des enfants syriens 
refugies en Iraq et a des enfants deplaces par le conflit 
dans l’est de la Republique democratique du Congo, 
en leur donnant acces a l’education de base. Dans ce 
domaine comme dans d’autres, l’Union europeenne 
et l’Organisation des Nations Unies peuvent faire 
changer les choses en travaillant de concert et de fapon 
complementaire. Les membres peuvent etre assures 
du soutien fervent du Luxembourg pour renforcer ce 
partenariat. 

M. Quinlan (Australie) (parle en anglais ) : Je 
voudrais remercier la Haute Representante de son 
expose et lui souhaiter la bienvenue au Conseil pour la 
troisieme fois a ce titre. Depuis son dernier expose au 


Conseil, l’Union europeenne s’est vue attribuer le prix 
Nobel de la paix. Ce prix est une reconnaissance de la 
vigoureuse contribution que l’Union europeenne n’a 
cesse d’apporter, tout au long des 60 dernieres annees, 
a la promotion de la paix et de reconciliation, de la 
democratic et des droits de l’homme. 

L’Union europeenne represente bien evidemment 
une experience inedite entre Etats-nations, nee du siecle 
le plus violent de l’histoire de l’humanite. Nous avons 
tous grand interet a ce qu’elle reussisse. Nous ne le savons 
que trop bien aujourd’hui, une cooperation etroite entre 
le Conseil et les organisations regionales, notamment 
l’Union europenne, peut etre un element determinant 
dans Faction que nous menons collectivement pour 
maintenir la paix et la securite internationales, ainsi 
que le Chapitre VIII de la Charte des Nations Unies le 
reconnait. En tant qu’organisation regionale integree qui 
existe depuis longtemps et qui a beaucoup appris au fil 
des ans en matiere d’elaboration et de perfectionnement 
des cadres normatifs pour traiter les situations de 
conflit et de sortie de conflit, l’Union europeenne est 
bien placee pour apporter une contribution importante 
a cet egard. 

Je voudrais remercier la Haute Representante 
Ashton pour son analyse encourageante sur des 
certaines questions d’actualite inscrites a l’ordre du 
jour du Conseil. L’engagement de l’Union europeenne 
sur ces questions est un indice de sa contribution 
vigoureuse a la paix et a la securite internationales. Nous 
souscrivons a sa condamnation du troisieme et dernier 
essai nucleaire en date de la Coree du Nord. Le Conseil 
lui-meme le condamne a l’unanimite. La Coree du Nord 
menace de proceder a d’autres essais nucleaire dans le 
sillage de celui effectue au debut de la semaine. II nous 
incombe a present de preparer un projet de resolution 
ferme comportant de nouvelles sanctions severes. Nous 
n’allons pas manquer de travailler en etroite collaboration 
avec tous les membres du Conseil, notamment ceux qui 
appartiennent a l’Union europeenne, pour y parvenir 
rapidement. 

Nous saluons le role joue par l’Union europeenne 
en Afrique pour appuyer l’Union africaine. L’aide de 
l’Union europeenne a la Mission de l’Union africaine 
en Somalie (AMISOM) a ete determinante pour que 
l’AMISOM obtienne des resultats sur le plan de la 
securite, ce qui en retour a permis a la Somalie de 
disposer de sa meilleure chance d’instaurer durablement 
la paix et la stability depuis une generation. 
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Nous reconnaissons et apprecions les efforts 
deployes par l’Union europeenne pour resoudre la crise 
au Mali grace a sa mission de formation et a son appui 
a la Mission internationale de soutien au Mali sous 
conduite africaine (MISMA) par le biais de la Facilite 
de soutien a la paix pour PAfrique. Rendre la MISMA 
operationnelle des que possible demeure crucial, et ce, 
quelle que soit la configuration definitive de l’operation 
de maintien de la paix au Mali. Parallelement a cet effort 
en matiere de securite, l’aide tres importante apportee 
par l’Union europeenne en matiere humanitaire et dans 
le domaine du developpement contribue grandement au 
retablissement de la stabilite dans ce pays. 

S’agissant de la Republique arabe syrienne, nous 
estimons comme l’Union europeenne que la communaute 
internationale doit faire tout son possible pour encourager 
une transition politique credible dirigee par les Syriens 
afin de repondre aux aspirations legitimes de ce peuple. 
Nous souscrivons en outre a l’opinion de l’Union 
europeenne selon laquelle les responsables de crimes 
graves en Syrie doivent repondre de leurs actes. Nous 
apprecions la contribution tres importante de l’Union 
europeenne en vue de fournir une aide humanitaire, et 
l’appuyons dans ses efforts pour faire en sorte que cette 
aide soit acheminee aussi efficacement que possible. 
Nous continuerons d’ceuvrer de concert avec l’Union 
europeenne a l’appui du Representant special conjoint, 
M. Brahimi, et nous convenons avec elle que le Conseil 
devrait sans tarder soutenir de fa?on plus categorique 
la mission complexe qu’il est en train de mener. Nous 
continuerons en outre de cooperer etroitement avec 
l’Union europeenne pour faire progresser un aspect 
particulier de notre effort humanitaire collectif, a savoir 
la protection du personnel medical et des installations 
sanitaires en Syrie. 

Cette annee est determinante pour le processus 
de paix au Moyen-Orient. La perspective d’une 
solution prevoyant deux Etats est en train de s’evanouir 
rapidement. Nous sommes d’accord avec la Haute 
Representante sur le fait qu’il est temps d’entreprendre 
de nouveaux efforts pour relancer le processus de 
paix. L’appui constant de l’Union europeenne a 
l’Autorite palestinienne et sa participation active au 
sein du Quatuor demeurent indispensables. L’activisme 
de l’Union europeenne en faveur de la reprise des 
negociations sera determinant. 

Les tensions regionales au Moyen-Orient 
continueront de s’accroitre, comme chacun le sait, a 
moins que l’lran n’accepte de dialoguer avec le groupe 


cinq plus un, et ne coopere pleinement avec l’Agence 
internationale de l’energie atomique. L’Australie 
apprecie le role clef joue par l’Union europeenne 
dans la poursuite du dialogue avec l’lran en vue de 
trouver une solution diplomatique face aux fortes 
inquietudes internationales que suscite son programme 
nucleaire. Nous felicitons la Haute Representante de 
son engagement personnel sur le dossier du processus 
de paix au Moyen-Orient et sur la question nucleaire 
iranienne. 

Nous saluons en outre son role concernant le 
Kosovo, une situation que le Conseil examinera la 
semaine prochaine. En arbitrant un dialogue de haut 
niveau, l’Union europeenne a indubitablement contribue 
a ce que les negociations franchissent une nouvelle etape 
constructive et a faire avancer la recherche de solutions 
concertees aux differends qui subsistent entre Belgrade 
et Pristina. 

L’Australie et l’Union europeenne sont des 
partenaires tres proches sur la question de la securite 
mondiale. Nous travaillons main dans la main en 
Afghanistan. Nous cooperons etroitement pour 
acheminer de l’aide dans le cadre de projets communs 
dans le Pacifique et en Indonesie, une collaboration 
qui s’etendra bientot a d’autres accords de cooperation 
deleguee, notamment au Soudan du Sud et aux lies Fidji. 
Nous travaillons egalement en etroite collaboration sur 
les regimes de sanctions internationales. 

Nous sommes parfaitement conscients que 
l’Union europeenne et ses Etats membres jouent un 
role tres important en tant que partenaires de l’ONU. 
Tous ensemble, ils constituent le premier bailleur de 
fonds du systeme des Nations Unies, fournissant une 
part importante du budget ordinaire de l’ONU, pres de 
40 %, et du budget de maintien de la paix des Nations 
Unies, plus de 40 %. Bien sur, son appui est absolument 
indispensable aux fonds et programmes des Nations 
Unies. Cette contribution fait de l’Union europeenne un 
element demultiplicateur essentiel des efforts collectifs 
que nous menons en matiere de maintien de la paix, de 
consolidation de la paix et de prevention des conflits. 

Les efforts deployes par l’Union europeenne 
pour promouvoir la democratic et l’etat de droit sont 
primordiaux. Son savoir-faire contribue a renforcer 
les capacites et a promouvoir la reforme des services 
de maintien de l’ordre, du systeme judiciaire et de la 
securite aux frontieres. Grace notamment a ses missions 
d’observation electorate, l’Union europeenne contribue 
a asseoir la confiance de l’opinion publique dans les 
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processus electoraux et a dissuader la fraude electorate, 
l’intimidation et la violence. 

Ses actions pour lutter contre la piraterie meritent 
une reconnaissance particuliere. Nous felicitons la 
force navale de l’Union europeenne de ce qu’elle a 
accompli au large de la Corne de l’Afrique, contribuant 
ainsi a faire reculer la piraterie somalienne a son plus 
bas niveau depuis 2008. Nous apprecions la poursuite 
du partenariat avec l’Union europeenne dans la lutte 
contre le terrorisme et adherons a ses efforts pour faire 
en sorte que la lutte contre le terrorisme demeure notre 
priorite majeure. Nous applaudissons aux activites que 
l’Union europeenne mene pour prevenir le terrorisme 
en s’attaquant a la radicalisation et au recrutement des 
terroristes. 

En conclusion, une cooperation etroite entre 
le Conseil et les organisations regionales est de toute 
evidence un element essentiel pour assurer la paix et la 
securite internationales. Nous encourageons le Conseil 
a continuer de rechercher les occasions de travailler 
en etroite collaboration avec l’Union europeenne, 
notamment dans cet objectif primordial. 

M. Rosenthal (Guatemala) (parle en espagnol ) : 
Nous vous remercions, Monsieur le President, d’avoir 
convoque cette seance, et nous tenons egalement a 
remercier la Haute Representante de l’Union pour 
les affaires etrangeres et la politique de securite, 
M me Catherine Ashton, de son expose instructif sur 
les activites de l’Union europeenne dans les divers 
domaines qui nous preoccupent. 

La delegation guatemalteque saisit cette occasion 
pour remercier l’Union europeenne de sa presence 
constructive au sein du systeme des Nations Unies et du 
role important qu’elle joue dans de nombreux domaines, 
de la cooperation pour le developpement au maintien de 
la paix, ainsi que des contributions de ses pays membres 
au budget de l’Organisation. 

A la presente seance, je me limiterai simplement 
a faire six remarques succinctes, toutes concernant 
des aspects abordes par la Haute Representante, 
M me Ashton, dans son expose. 

Premierement, en ce qui concerne les pourparlers 
entre l’Union europeenne et la Republique islamique 
d’lran sur la non-proliferation, nous sommes inquiets 
de l’impasse dans laquelle se trouve le processus et nous 
exhortons l’Union europeenne a poursuivre ses efforts. 
Nous prenons note des sanctions supplementaires que 
l’Union europeenne a imposees a l’lran dans le but 


d’entraver ses efforts pour developper un programme 
nucleaire, et saluons l’annonce de la prochaine serie 
de pourparlers entre les gouvernements des E3+3 et la 
Republique islamique d’lran qui se tiendra a Almaty, au 
Kazakhstan, le 26 fevrier. Nous esperons que toutes les 
parties mettront tout en oeuvre pour trouver une solution 
negociee acceptable pour tous et qui tienne compte des 
trois piliers du Traite sur la non-proliferation des armes 
nucleaires. 

Deuxiemement, pour ce qui est du processus de 
paix au Moyen-Orient, le Guatemala estime que l’Union 
europeenne, en tant qu’un des principaux responsables 
du Quartuor, doit intensifier ses efforts pour encourager 
Israel et la Palestine a trouver une solution au conflit 
de longue date entre ces deux pays. Nous ne devons 
epargner aucun effort pour trouver un terrain d’entente 
sur la reprise des negociations. 

Troisiemement, s’agissant de la situation en 
Republique arabe syrienne, nous notons que la politique 
de l’Union europeenne depuis le debut du conflit inclut 
les mesures suivantes : appuyer les efforts deployes 
par l’ONU et la Ligue des Etats arabes afin de trouver 
une solution politique au conflit et d’enclencher une 
transition politique; exercer des pressions sur le regime 
en imposant des sanctions unilaterales; et utiliser les 
debats organises au sein du Conseil de securite et du 
systeme des Nations Unies pour faire pression sur les 
autorites syriennes. 

Cependant, ces actions n’ont abouti a aucun 
succes strategique, puisque le Gouvernement ne s’est 
toujours pas engage a proceder a un dialogue politique 
serieux sur l’avenir du pays. Au contraire, aussi bien 
l’armee syrienne que l’opposition armee continuent 
de commettre des violations des droits de l’homme 
et d’enfreindre le droit international humanitaire aux 
depens de la population civile et la violence semble 
s’aggraver de jour en jour. Nous saluons le role que 
l’Union europeenne joue en matiere d’aide humanitaire 
et reconnaissons que ses Etats membres constituent le 
plus grand bloc de pays donateurs qui fournissent une 
aide humanitaire dans le cadre de la crise syrienne. 

Quatriemement, en ce qui concerne son role 
de mediateur en vue de la normalisation des relations 
entre la Serbie et le Kosovo, nous felicitons l’Union 
europeenne et en particulier la Haute Representante, 
la baronne Ashton, pour son role de chef de file dans 
le dialogue entre Belgrade et Pristina. Cette nouvelle 
phase dans les efforts de mediation, qui a abouti a 
l’organisation de la premiere reunion de haut niveau, 
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a fait passer ce processus d’un niveau technique a un 
niveau politique et offre de nouvelles perspectives de 
resoudre plusieurs problemes de longue date. Nous 
encourageons les parties a poursuivre ces efforts en 
conformite avec le cadre juridique en vigueur, a savoir 
la resolution 1244 (1999). 

Cinquiemement, en ce qui concerne le Mali, nous 
nous felicitons de l’appui logistique et financier apporte 
par l’Union europeenne a la Mission internationale de 
soutien au Mali sous conduite africaine. Nous saluons 
la creation d’une mission de formation de l’Union 
europeenne au Mali chargee de former les forces armees 
maliennes en appui aux efforts de retablissement de 
l’integrite territoriale du pays. Cette mission fait partie 
integrante de la strategic globale de l’Union europeenne 
relativement a la situation au Mali et la region du Sahel. 
Nous attendons avec un grand interet son lancement 
dans les semaines a venir. Nous felicitons egalement 
l’Union europeenne et la Haute Representante, la 
haronne Catherine Ashton, d’avoir accueilli la reunion 
ministerielle du Groupe de soutien et de suivi sur la 
situation au Mali, le 6 fevrier a Bruxelles, au cours 
de laquelle la communaute internationale a souligne, 
entre autres choses, l’importance de respecter le droit 
international humanitaire et de proteger les civils au 
Mali. 

Pour terminer, le Guatemala a toujours ete 
favorable a l’approfondissement et au renforcement de la 
cooperation entre l’Organisation des Nations Unies, le 
Conseil de securite et les mecanismes regionaux et sous- 
regionaux. Cette cooperation doit se fonder sur la Charte 
des Nations Unies, notamment sur le Chapitre VIII. En 
tant que mecanisme regional, l’Union europeenne a 
etabli une cooperation etroite et fructueuse avec l’ONU 
dans plusieurs domaines importants. Nous continuerons 
a appuyer le renforcement de cette cooperation. 

M. Wang Min (Chine) {parle en chinois ) : Je 
voudrais souhaiter la bienvenue a la baronne Ashton, 
Haute Representante de l’Union europeenne pour les 
affaires etrangeres et la politique de securite, et la 
remercier de son expose sur la cooperation entre l’Union 
europeenne et l’Organisation des Nations Unies aux fins 
du maintien de la paix et de la securite internationales. 
L’Union europeenne est un partenaire important de 
l’ONU dans le domaine de la paix et de la securite. 
Ces dernieres annees, l’Union europeenne a participe 
activement debats consacres par le Conseil aux foyers 
de tension regionaux et aux questions thematiques. 


L’Union europeenne travaille en etroite 
collaboration avec l’ONU en menant des activites 
de diplomatic preventive, en offrant ses bons offices, 
en encourageant le reglement des differends par 
des moyens pacifiques, tels que la mediation et la 
negociation, et en apportant son appui aux operations de 
maintien de la paix et aux missions politiques speciales 
des Nations Unies. Par ailleurs, l’Union europeenne 
participe activement aux travaux de la Commission de 
consolidation de la paix et joue un role tres constructif 
dans la consolidation de la paix dans les pays touches 
par des conflits ou qui sortent de conflit. 

Nous saluons l’importance que l’Union 
europeenne attache a sa cooperation avec d’autres 
organisations regionales. Recemment, certaines 
questions sensibles concernant l’Afrique, telles que le 
Mali et la Republique democratique du Congo, ont pris 
encore plus d’importance. L’Union europeenne travaille 
en coordination etroite avec l’Union africaine et les 
organisations regionales et sous-regionales, telles que 
la Communaute economique des Etats de l’Afrique de 
l’Ouest, la Communaute de developpement de l’Afrique 
australe et l’Autorite intergouvernementale pour le 
developpement, en appuyant leurs missions de bons 
offices et leurs efforts de renforcement des capacites. 

La Chine salue l’importante contribution que 
l’Union europeenne apporte au maintien de la paix, de 
la stability et de la securite regionales et internationales. 
Elle encourage l’Union europeenne a continuer a jouer 
un role constructif a cet egard. 

Le dialogue et la concertation sont les meilleurs 
moyens de surmonter les divergences et de prevenir et 
regler les conflits. S’il est vrai que l’Union europeenne 
possede une vaste experience et des ressources 
considerables a cet egard, d’autres organisations 
regionales et sous-regionales ont une comprehension 
profonde et des avantages incomparables en ce qui 
concerne certaines questions regionales. Le Conseil de 
securite doit renforcer ses echanges et sa coordination 
avec les organisations regionales et sous-regionales, 
notamment l’Union europeenne, conformement aux 
buts et principes enonces dans la Charte des Nations 
Unies, et notamment sur la base d’une cooperation plus 
pragmatique et plus efficace dans le maintien de la paix 
et de la securite internationales. 

M. Masood Khan (Pakistan) {parle en anglais ) : 
Nous souhaitons la bienvenue au Conseil de securite a 
la Haute Representante, la baronne Catherine Ashton, 
et la remercions de son expose sur la cooperation entre 


12 


13-23194 



S/PV.6919 


FUnion europeenne et FOrganisation des Nations Unies. 
Nous nous joignons a FAustralie pour feliciter FUnion 
europeenne pour le prix Nobel de la paix qui lui a ete 
decerne. 

Le Pakistan et FUnion europeenne entretiennent 
d’excellentes relations. L’Union europeenne est un 
partenaire important du Pakistan dans les domaines du 
commerce et du developpement. Notre pays attache une 
grande importance a la cooperation entre l’ONU et les 
organisations regionales et sous-regionales aux fins du 
maintien de la paix et de la securite internationales. 

Au fil des ans, FUnion europeenne est devenue 
un partenaire important de cooperation de l’ONU et 
a fait des contributions importantes au maintien de la 
paix et la securite internationales. L’ordre du jour du 
Conseil de securite est constitue essentiellement des 
questions africaines. Meme si FUnion africaine et 
les organisations sous-regionales africaines ceuvrent 
activement au reglement des conflits en Afrique, elles se 
heurtent a des problemes de moyens et de financement. 
L’Union europeenne a contribue considerablement aux 
activites de maintien de la paix et de consolidation de la 
paix en Afrique. II a beaucoup contribue financierement 
aux operations d’appui a la paix de FUnion africaine 
autorisees par les Nations Unies et joue un role actif 
dans les efforts de consolidation de la paix apres les 
conflits sur le continent. 

La region du Sahel est confrontee a de lourds 
defis securitaires, humanitaires et socioeconomiques 
qui ont des consequences nefastes pour la stability a long 
terme de la region. II s’agit notamment d’une insecurity 
alimentaire chronique, du sous-developpement, des 
effets des changements climatiques et de la montee du 
crime organise, y compris le terrorisme et le trafic de 
drogues et d’armes. Par exemple, la fuite de refugies en 
provenance du Mali a impose un fardeau supplemental 
aux pays voisins, qui souffrent deja des consequences 
de la secheresse. Les enormes problemes auxquels 
cette region est confrontee ne peuvent etre regies qu’au 
moyen d’une strategic coherente. La region manque de 
capacites et de ressources. Elle a besoin de l’appui de la 
communaute internationale. 

Dans ce contexte, le Pakistan a appuye 
l’elaboration de la strategic integree de l’ONU pour la 
region du Sahel. L’Union europeenne apporte deja une 
contribution significative a la region du Sahel dans le 
cadre de sa Strategic pour la securite et le developpement 
dans la region du Sahel. En plus des contributions 
annoncees au titre de cette Strategic, FUnion europeenne 


s’est egalement engagee a intervenir pour faire face a 
la situation humanitaire dans la region. Nous esperons 
que FUnion europeenne continuera d’apporter son 
appui a cette region et de fournir des ressources pour la 
strategic integree de l’ONU, dont on achevera bientot la 
mise au point. 

La situation au Mali represente une menace 
grave pour la paix et la securite de la region et au-dela. 
La crise au Mali s’explique par des facteurs internes, 
mais egalement par la situation generale qui regne dans 
l’ensemble de la region du Sahel. Suite a l’intervention 
fran9aise, la situation s’est considerablement amelioree, 
mais le pays a besoin d’un appui soutenu de la part de 
la communaute internationale pour consolider la paix et 
retablir pleinement l’ordre constitutionnel. 

Nous nous felicitons que FUnion europeenne ait 
decide de fournir une formation aux forces de defense 
maliennes en deployant la mission de formation de 
FUnion europeenne, et nous saluons sa volonte de 
contribuer au financement de la Mission internationale 
de soutien au Mali sous conduite africaine par le biais 
de la Facilite de soutien a la paix pour l’Afrique de 
FUnion europeenne. Nous esperons, alors que l’on 
commence a avoir une idee plus claire des besoins du 
pays, que FUnion europeenne continuera de fournir une 
assistance au Mali. 

Par ailleurs, FUnion europeenne a contribue de 
maniere notable a la consolidation de la paix dans les 
Balkans. La Mission Etat de droit menee par FUnion 
europeenne au Kosovo fournit un appui au Kosovo 
dans le domaine de l’etat de droit. Le dialogue entre 
Belgrade et Pristina, dont FUnion europeenne assure 
la mediation, a contribue a rapprocher les deux parties 
pour tenter de regler leurs differends. La recente 
elevation du dialogue au niveau des Premiers Ministres 
constitue une importante contribution a mettre a l’actif 
de la baronne Ashton elle-meme. 

La crise syrienne a atteint des proportions 
catastrophiques. Selon le Secretaire general, plus 
de 70 000 personnes ont deja ete tuees. Selon les 
estimations, 4 millions de Syriens, dont 800 000 refugies 
et 2 millions de personnes deplacees, ont besoin d’une 
aide humanitaire. Le choix de l’option militaire alimente 
cette lutte intestine devastatrice depuis deux ans. Les 
Syriens, formant une seule nation, doivent venir a bout 
de leurs differends par la voie du dialogue. 

Apres les declarations recentes de l’opposition et 
du Gouvernement, qui affirment etre prets a instaurer 
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un dialogue sans conditions prealables, une lueur 
d’espoir est nee de voir s’ouvrir des negociations. Les 
Syriens, l’ONU et l’Union europeenne doivent saisir 
cette occasion. Le plein appui aux efforts du Secretaire 
general et du Representant special conjoint, Lakhdar 
Brahimi, contribueront a rendre le communique de 
Geneve operationnel et a donner un nouvel elan au 
processus diplomatique. 

Nous nous felicitons des resultats obtenus a la 
conference des donateurs, tenue au Koweit le 30 janvier, 
ou la communaute internationale a promis une aide 
s’elevant a 1,5 milliard de dollars. Nous esperons que ces 
promesses seront honorees et qu’elles se materialiseront 
rapidement pour attenuer, au moins en partie, les 
souffrances du peuple syrien. Nous apprecions l’aide 
humanitaire que fournit l’Union europeenne aux 
populations touchees en Syrie. 

Le Conseil de securite investit beaucoup de 
temps et d’efforts pour tenter de regler la question du 
nucleaire iranien. II est temps de lancer une reflexion et 
d’examiner les objectifs poursuivis et la strategic mise 
en oeuvre jusqu’a present. Un reglement pacifique de 
cette question est possible si l’on instaure des mesures de 
confiance tout en ceuvrant a la realisation des objectifs 
de non-proliferation dans le plein respect du droit de 
l’lran a utiliser l’energie nucleaire a des fins pacifiques. 

Nous encourageons les gouvernements des 
E3+3 et l’lran a maintenir une cooperation veritable, a 
prendre pour point de depart leurs pourparlers passes 
et a approfondir le processus diplomatique en vue de 
parvenir a un reglement negocie de la question du 
nucleaire iranien. Nous esperons que les pourparlers 
qui doivent se derouler le 26 fevrier permettront d’aller 
de l’avant. 

Nous nous felicitons que la baronne Ashton ait 
declare qu’il fallait relancer le processus de paix au 
Moyen-Orient. L’Union europeenne et le Secretaire 
general, en tant que membres du Quatuor, peuvent jouer 
un role important en revitalisant ce processus, qui est 
au fond de l’impasse. La solution des deux Etats est 
en chute libre. L’Union europeenne peut contribuer a 
inverser cette tendance en mettant son influence morale 
et politique collective au service des efforts visant a 
persuader les principaux Etats et acteurs concernes de 
revenir a la table des negociations. 

Pour terminer, nous nous felicitons que le Conseil 
de securite continue de cooperer et d’echanger des 
vues avec l’Union europeenne. Nous encourageons 


l’ONU a maintenir sa cooperation et sa coordination 
avec les organisations regionales. Cette cooperation 
joue un role efficace dans la prevention des conflits et 
le reglement des situations de conflit et des situations 
postconflictuelles. 

M. Parham (Royaume-Uni) (parle en anglais ) : 
Je m’associe aux autres orateurs pour souhaiter la 
bienvenue au Conseil a la baronne Ashton et pour la 
remercier de l’expose qu’elle a presente aujourd’hui. 
Ces rencontres constituent une avancee importante vers 
l’elargissement et le renforcement de la relation et de 
la collaboration entre l’Union europeenne et l’ONU, 
et s’agissant de mettre en lumiere les domaines dans 
lesquels l’Union europeenne et l’ONU ont deja etabli 
une cooperation fructueuse en vue de realiser leurs 
objectifs communs. 

En Syrie, ou la situation continue de s’aggraver, le 
Royaume-Uni ainsi que l’Union europeenne continuent 
d’appuyer le Representant special conjoint, M. Brahimi, 
et son plan de concretiser l’idee d’un gouvernement 
de transition dote des pleins pouvoirs executifs. Nous 
encourageons d’autres acteurs a faire de meme, en 
reconnaissant qu’Al-Assad ne peut faire partie de cette 
transition si l’on veut qu’elle permette de realiser les 
aspirations legitimes du peuple syrien. 

Pour appuyer la transition, l’Union europeenne 
a adopte des mesures contre le regime d’Al-Assad, 
notamment en imposant des sanctions contre les 
responsables d’actes de violence et de repression et 
en accentuant la pression economique sur le regime. 
Le Royaume-Uni et l’Union europeenne ont fourni 
une aide humanitaire substantielle au peuple syrien 
en finangant les appels humanitaires de l’ONU. Nous 
devons maintenant trouver des moyens novateurs qui 
permettront au personnel humanitaire de fournir une 
assistance a ceux qui en ont besoin afin d’attenuer la 
situation catastrophique sur le terrain. 

Au Mali et au Sahel, la communaute 
internationale s’est unie pour faire face au defi que 
constitue l’extremisme violent. Sur la base du succes 
de l’operation menee par la France pour defendre 
l’integrite territoriale du Mali, le Conseil de securite 
prevoit de deployer une operation de maintien de la paix 
des Nations Unies lorsque les conditions le permettront. 
L’Union europeenne deploiera une mission de formation 
militaire pour renforcer la capacite des forces armees 
maliennes a stabiliser la situation en vue d’appuyer une 
gouvernance democratique. 
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L’action menee par l’Union europeenne au Mali, 
sur la base de sa strategic globale pour la securite et le 
developpement au Sahel, continue d’accompagner ces 
efforts en fournissant une aide humanitaire essentielle 
et en renforgant la securite et le developpement des 
populations au Mali et dans toute la region. 

Dans toutes ses entreprises, l’Union europeenne 
travaille de concert avec l’ONU, en particulier avec 
l’Envoye special du Secretaire general, Romano Prodi, 
et le Representant special pour l’Afrique de l’Ouest, 
Said Djinnit. 

L’Union europeenne et l’ONU collaborent par 
ailleurs etroitement a la mise en oeuvre de la resolution 
1325 (2000), notamment en vue de promouvoir le role 
des femmes dans la consolidation de la paix et de 
lutter contre Fimpunite des actes de violence sexuelle. 
Au Mali, le Royaume-Uni va deployer des experts en 
matiere de droits de l’homme au sein de la mission de 
formation militaire de l’Union europeenne, lesquels 
fourniront une formation specialisee aux forces armees 
maliennes en matiere de prevention et de reaction a 
la violence sexuelle. Le nouveau Bureau des Nations 
Unies au Mali sera dote d’une composante solide dans 
le domaine des droits de l’homme, dont nous esperons 
qu’elle mettra egalement l’accent sur les questions de 
violence sexuelle et sexiste. 

En Somalie, l’appui international au 
Gouvernement somalien a deja permis d’accomplir des 
progres importants. Sur place, la Mission de l’Union 
africaine en Somalie (AMISOM) mene la lutte contre le 
terrorisme, qui se manifeste par la presence des Chabab, 
mais elle regoit un appui de la part de l’Union europeenne 
et de l’ONU, lequel se materialise par le versement des 
salaires des soldats de la paix par l’intermediaire de la 
Facilite de soutien a la paix pour l’Afrique de l’Union 
europeenne, et par un appui logistique que fournit le 
Bureau d’appui de l’ONU pour la Mission de l’Union 
africaine en Somalie. 

Voici un bon exemple de collaboration entre 
l’Union europeenne et l’ONU qui debouche sur une 
amelioration de la situation et permet de surmonter 
un obstacle important a la paix et a la securite 
internationales. L’Union europeenne apporte une 
contribution supplemental en formant 3 000 soldats 
pour renforcer la capacite des forces armees somaliennes 
a lutter aux cotes de l’AMISOM. 

Nous avons aujourd’hui une veritable occasion 
de progresser en Somalie, et nous esperons que l’ONU, 


l’Union africaine et l’Union europeenne la saisiront 
dans les mois a venir. 

Comme Font deja note nombre d’entre nous 
dans cette salle, 2013 sera une annee cruciale pour 
le processus de paix au Moyen-Orient. L’Union 
europeenne collabore etroitement avec l’ONU, au sein 
du Quatuor, a la mise en oeuvre d’un certain nombre 
d’initiatives, notamment s’agissant de fournir une 
assistance pratique au programme d’edification de l’Etat 
palestinien et d’appeler Israel a assouplir les restrictions 
a la circulation et a l’acces a la Cisjordanie et a Gaza. 
L’Union europeenne souligne une nouvelle fois a juste 
titre qu’il faut trouver une solution politique et elle 
demeure determinee a collaborer avec l’ONU, les autres 
membres du Quatuor et l’ensemble de la communaute 
internationale afin d’accomplir des progres. 

Le Royaume-Uni remercie chaleureusement la 
baronne Ashton des efforts inlassables qu’elle deploie en 
appui aux negociations que menent les gouvernements 
des E3+3 avec l’lran, et il salue les efforts continus de 
l’Agence internationale de l’energie atomique (AIEA). 
Des representants des E3+3 doivent rencontrer des 
representants iraniens a Almaty, au Kazakhstan, le 
26 fevrier, pour presenter une offre equilibree et 
credible. II ne tient done qu’a l’lran de se rendre aux 
prochains pourparlers en etant dispose a negocier 
serieusement et a prendre des mesures concretes pour 
apaiser les craintes de la communaute internationale 
vis-a-vis de son programme nucleaire. 

Le Conseil de securite a adopte six resolutions 
sur la question du nucleaire iranien, dont quatre sont 
assorties de sanctions. Les pays de l’Union europeenne 
ont pleinement mis en oeuvre ces mesures et sont 
convenus de sanctions supplementaires pour appuyer 
la strategic a deux volets des gouvernements des E3+3 
consistant a allier pression et dialogue. 

Nous accueillons egalement avec satisfaction 
la volonte de la baronne Ashton de faire avancer le 
dialogue entre la Serbie et le Kosovo place sous les 
auspices de l’Union europeenne. II importe de maintenir 
la dynamique afin que ces deux pays remplissent les 
conditions definies dans les conclusions du Conseil 
Affaires generates de l’Union europeenne de decembre 
2012, notamment en ce qui concerne le nord du Kosovo. 
Ce processus de dialogue est la meilleure chance de 
consolider les progres recents et de parvenir aux accords 
et a la cooperation indispensables entre la Serbie et le 
Kosovo, lesquels ne beneficieront pas seulement a ces 
deux pays mais a la region tout entiere. 
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Si l’histoire recente nous a appris une chose, 
c’est que la communaute internationale n’est jamais 
plus efficace que lorsqu’elle agit de maniere coherente. 
L’action menee par l’Union europeenne et la cooperation 
entre l’Union europeenne et d’autres acteurs, dont 
l’ONU, continuent de contribuer de maniere importante 
a ces efforts. 

M. Menan (Togo) Je remercie la Haute 
Representante de l’Union europeenne pour les affaires 
etrangeres et la politique de securite, M me Catherine 
Ashton, pour sa presentation qui met en relief les 
contributions nomhreuses et variees de l’Union 
europeenne, en cooperation avec l’Organisation 
des Nations Unies, a la promotion de la paix et du 
developpement dans le monde. 

Le Togo se felicite de l’organisation de la seance 
d’information de ce jour qui s’inscrit dans le cadre du 
Chapitre VIII de la Charte et qui se tient, rappelons-le, 
apres la sixieme reunion consultative sur la cooperation 
entre les Nations Unies et l’Union africaine en matiere 
de paix et de securite qui a eu lieu, le 13 juin 2012 a 
New York. 

Pour mon pays, de telles rencontres temoignent 
de la necessity de resserrer davantage les liens 
entre l’ONU et les organisations regionales et sous- 
regionales et permettent a celles-ci de partager, avec 
le Conseil en particulier, leurs experiences acquises 
et les enseignements tires en tant qu’acteurs regionaux 
disposant d’une connaissance averee des realties du 
terrain. 

Les exemples de la cooperation entre l’Union 
europeenne et l’ONU, qui constitue Tun des principaux 
axes de developpement de la Politique de securite et 
de defense commune de l’Union europeenne dont les 
principes ont ete fixes par le Conseil europeen de Nice en 
2000, sont nombreux. En effet, sur le plan operationnel, 
depuis le succes de l’operation Artemis en Republique 
democratique du Congo, conformement a la resolution 
1484 (2003) du Conseil de securite, realisee dans 
l’attente du deployment de la Mission de l’Organisation 
des Nations Unies en Republique democratique du 
Congo, de nombreuses autres operations, aussi bien 
militaires que civiles, ont ete deployees par l’Union 
europeenne, en coordination avec les missions de 
l’ONU, sur pratiquement tous les continents. 

C’est ainsi que sur le plan de la reforme des 
secteurs de la securite, le Togo se felicite de l’appui 
de l’Union europeenne, en cooperation avec l’ONU, 


dans des pays comme l’Afghanistan, la Republique 
democratique du Congo et la Guinee-Bissau. 

Sur le plan de la lutte contre la piraterie, 
l’operation navale Atalante, menee par l’Union 
europeenne, conformement aux resolutions pertinentes 
du Conseil de securite, au large des cotes somaliennes a 
contribue a assurer notamment la protection des navires 
du Programme alimentaire mondial qui acheminaient 
de l’aide humanitaire en Somalie. Pour le Togo, il est 
souhaitable qu’une telle cooperation intervienne aussi 
et de fapon plus resolue avec les pays et organisations du 
golfe de Guinee qui continuent de subir les contrecoups 
de la piraterie. Nous souhaitons done vivement que 
le prochain sommet sur la piraterie dans le golfe de 
Guinee, qui se tiendra en avril 2013, donne l’occasion de 
definir les domaines privilegies d’une telle cooperation. 

L’implication de l’Union europeenne dans 
la promotion des objectifs de l’ONU n’est pas 
qu’operationnelle. En effet, l’approche integree adoptee 
par l’Union europeenne en vue de la prevention et 
de la gestion des crises, en combinant la dimension 
diplomatique et politique et l’aspect cooperation pour 
le developpement a des mesures operationnelles, est a 
saluer. 

Sur le plan financier, et M mc Ashton vient de nous 
le rappeler, l’Union europeenne contribue pour pres de 
la moitie aux ressources du Programme des Nations 
Unies pour le developpement et pour 80 % au Fonds pour 
la consolidation de la paix et reste l’un des principaux 
contributeurs aux operations de maintien de la paix. A 
ce titre, nous saluons le soutien financier d’un montant 
de 50 millions d’euros annonce par le truchement de la 
Facilite de soutien a la paix pour l’Afrique pour soutenir 
le deployment de la Mission internationale de soutien 
au Mali sous conduite africaine (MISMA) et la mission 
europeenne de formation de l’armee malienne, de 
meme que son appui logistique a cette mission. II est 
a esperer que dans la perspective de la transformation 
de la MISMA en une operation de maintien de la paix 
des Nations Unies, l’Union europeenne envisagera 
de jouer un role de premier plan en ce qui concerne 
la mobilisation des moyens financiers et logistiques 
necessaires. 

Sur le plan de la diplomatic preventive, mon pays 
se rejouit tout particulierement des efforts de l’Union 
europeenne dans plusieurs domaines, en particulier le 
nucleaire iranien et le rapprochement entre le Kosovo 
et la Serbie. 
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En conclusion, je voudrais relever que meme si 
la cooperation entre l’ONU et l’Union europeenne s’est 
montree dynamique grace notamment aux echanges 
quotidiens entre les deux secretariats, nous esperons 
voir cette etroite coordination s’etendre davantage et 
gagner beaucoup plus en importance. 

Par ailleurs, sur les grands dossiers internationaux, 
le fait que l’Union europeenne est parfois loin de parler 
d’une seule voix freine le dynamisme de sa cooperation 
avec l’ONU. Une strategic diplomatique globale aussi 
bien pour la defense que pour tous les enjeux mondiaux 
ferait de l’Union europeenne un meilleur partenaire 
dans la resolution des crises majeures qui secouent le 
monde, en particulier au Moyen-Orient et en Afrique du 
Nord, si proche de l’Europe. 

Enfin, dans le souci d’eviter que les actions des 
deux organisations ne se juxtaposent, s’agissant de 
certains domaines particuliers, il importe que chacune 
tienne dument compte des actions menees par l’autre 
avant un nouvel engagement. A ce sujet, il importe que 
dans Elaboration de la strategic integree des Nations 
Unies pour le Sahel, l’on tienne dument compte de la 
strategic de l’Union europeenne pour le Sahel qui a le 
merite d’avoir fait ressortir le lien indissociable entre la 
securite et le developpement. 

M. Churkin (Federation de Russie) {parle 
en russe) : Nous souhaitons la bienvenue a la Haute 
Representante de l’Union europeenne pour les affaires 
etrangeres et la politique de securite. Pour nous, la 
seance d’aujourd’hui est importante tant en raison du role 
que joue l’Union europeenne dans les efforts collectifs 
a l’appui de la paix et de la securite internationales 
que des relations strategiques qui unissent la Russie et 
l’Union europeenne, chacune etant un centre de pouvoir 
de premier plan sur le continent, avec de grandes 
responsabilites vis-a-vis de la situation en Europe et 
plus generalement de la region euro-atlantique. A cet 
egard, nous sommes globalement satisfaits de la maniere 
dont notre dialogue avec l’Union europeenne a evolue, 
notamment a l’occasion des sommets de haut niveau. 
Nous constatons que sur de nombreuses questions 
internationales inscrites a l’ordre du jour du Conseil de 
securite nos positions sont assez proches. 

La Federation de Russie a toujours plaide pour un 
renforcement du multilateralisme et une amelioration 
de la cooperation entre l’ONU et les organisations 
regionales et sous-regionales. Cette cooperation doit 
reposer solidement sur la Charte des Nations Unies, et 
principalement son Chapitre VIII. 


Meme si le role principal en la matiere echoit a 
l’ONU, l’Union europeenne contribue au renforcement du 
multilateralisme pour faire face aux nouvelles menaces 
et aux nouveaux defis, attenuer les consequences des 
catastrophes naturelles et eliminer la pauvrete et la 
discrimination. Nous soulignons en particulier le role 
utile joue par l’Union europeenne en tant que grand 
bailleur de fonds et d’aide humanitaire et sa contribution 
importante au financement des operations de maintien 
et de consolidation de la paix. 

Nous apprecions a sa juste valeur la participation 
de l’Union europeenne aux efforts que deploie la 
communaute internationale en Somalie, en Afghanistan 
et au Mali, a l’appui du processus de paix au Moyen- 
Orient, et pour trouver une solution politique et 
diplomatique au probleme du programme nucleaire 
iranien ou encore pour combattre la piraterie en mer et 
mettre en place des moyens regionaux de lutte contre le 
piraterie. 

Mais le potentiel important de l’Union 
europeenne doit etre utilise pour le plus grand bien de la 
communaute internationale et non pour obliger certains 
Etats Membres de l’Organisation des Nations Unies 
a prendre des positions qui vont a l’encontre de leurs 
politiques nationales. Le respect des droits de l’homme 
ne doit pas se transformer en un instrument selectif de 
pression politique. 

La resolution 65/276, adoptee en mai 2011, 
n’a pas change le statut d’observateur de l’Union 
europeenne; elle n’a fait qu’accroitre sa capacite de 
participer aux travaux de l’Assemblee. Cette resolution 
doit etre interpretee comme un tout plutot que comme 
une serie de positions distinctes. Nous appelons l’Union 
europeenne a s’en tenir de maniere rigoureuse a la lettre 
et a l’esprit de la resolution. 

Nous jugeons quelque peu inquietant le recours 
de plus en plus frequent par l’Union europeenne a des 
sanctions unilaterales, tant des sanctions qui s’ajoutent 
a celles de l’ONU que des sanctions appliquees sans 
rapport avec une decision quelconque du Conseil 
de securite. Ces sanctions sont, de notre point de 
vue, contreproductives; elles sapent la prerogative 
du Conseil et alourdissent le fardeau qui pese sur les 
populations des pays vises. A vrai dire, il semble parfois 
que ces sanctions consistent pratiquement a asphyxier 
des secteurs entiers de l’economie d’Etats independants, 
et l’assistance humanitaire fournie parfois par l’Union 
europeenne ne compense qu’une partie de ses pertes. 
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Ayant assume la responsabilite specifique 
d’organiser un dialogue sur le Kosovo, l’Union 
europeenne ne doit pas faire l’erreur d’exercer des 
pressions ou de recourir a la force, des errements que 
l’on a quelquefois observes dans la region. II ne devrait 
pas revenir a la seule Union europeenne de regler les 
problemes complexes du Kosovo aux depens de la 
presence de l’ONU dont le role, tel que prescrit par 
la resolution 1244 (1999), ne doit pas etre considere 
comme complementaire ou secondaire. 

Je voudrais, pour terminer, rappeler qu’en depit 
de la necessity croissante d’avoir un mecanisme qui 
assure la division effective du travail entre l’ONU et les 
organisations regionales, y compris l’Union europeenne, 
le role central du Conseil de securite en matiere de 
maintien de la paix et de la securite internationales 
reste immuable. II est inscrit dans la Charte des Nations 
Unies, et il est hors de question de le modifier. 

M" Perceval (Argentina) (parle en espagnol) : 
Je vous sais gre, Monsieur le President, d’avoir organise 
la presente seance, et je remercie la baronne Catherine 
Ashton, Haute Representante de l’Union europeenne 
pour les affaires etrangeres et la politique de securite, 
de son expose. 

La Republique argentine salue la cooperation 
entre l’ONU et les organisations regionales et sous- 
regionales, en I’occurrence avec l’Union europeenne. La 
Charte des Nations Unies, tout en confiant au Conseil 
de securite la responsabilite principale du maintien de la 
paix et de la securite internationales, prevoit egalement, 
au Chapitre VIII, un role pour les accords ou organismes 
regionaux, en particulier le reglement pacifique des 
differends, pourvu que ces accords ou ces organismes 
et leur activite soient compatibles avec les buts et les 
principes des Nations Unies, et que le Conseil de securite 
soit pleinement informe des activites entreprises ou 
prevues par des accords ou organismes regionaux pour 
maintenir la paix et la securite internationales. II serait 
souhaitable que les consultations tenues habituellement 
avec l’Union europeenne et l’Union africaine soient 
tenues aussi regulierement avec d’autres organismes 
regionaux et sous-regionaux qui traitent de questions 
relatives au maintien de la paix et de la securite 
internationales. 

Je voudrais passer a present brievement a 
quelques-unes des questions evoquees par la baronne 
Ashton dans sa declaration. Depuis presque deux ans, 
le Gouvernement syrien et les groupes d’opposition ont 
opte pour un reglement militaire de la crise dans ce pays. 


Une des consequences les plus preoccupantes de cette 
approche est la situation humanitaire catastrophique 
qui touche non seulement la Syrie, mais aussi les pays 
voisins qui ont accueilli et continuent d’accueillir un flot 
incessant de refugies. A cet egard, nous ne pouvons que 
louer la solidarity manifestee par l’Union europeenne 
et ses Etats membres face a ce drame humanitaire. 
L’Argentine estime que les niveaux inacceptables de 
violence et de destruction en Syrie ont ete, dans une 
grande mesure, rendus possibles par l’aide fournie 
par des acteurs exterieurs qui ont arme et finance 
les parties au conflit. A cet egard, nous faisons notre 
l’appel lance par le Conseil de l’Union europeenne dans 
les conclusions qu’il a adoptees le 15 octobre dernier au 
Luxembourg, demandant a tous les Etats de s’abstenir 
d’envoyer des armes en Syrie. 

Dans un souci de brievete, je dirai seulement, 
s’agissant du processus de paix au Moyen-Orient, que 
notre pays a toujours eu et continue d’avoir une position 
claire. Nous continuons de tenir pour fondamentale la 
solution des deux Etats, et jugeons essentiel de renouveler 
et de renforcer les mecanismes et les strategies mis au 
point par la communaute internationale pour apporter 
une contribution efficace a la realisation de cet objectif, 
etant entendu, comme l’a declare la Presidente de 
notre pays, qu’il ne s’agit pas la de regler un conflit 
regional mais de trouver une solution universelle pour 
l’instauration de la paix au Moyen-Orient. 

Nous souscrivons egalement aux critiques 
formulees par la baronne Ashton a l’encontre de 
l’essai nucleaire effectue recemment par la Coree du 
Nord, et il n’est done pas necessaire de revenir plus en 
detail sur cette question, les autorites argentines, tout 
comme le Conseil de securite, ayant fait, a ce propos, 
des declarations claires, fermes et mesurees. S’agissant 
de la non-proliferation, comme dans d’autres cas, 
l’Argentine estime que cette question doit etre reglee 
par des negociations efficaces. Comme vient de le dire 
la baronne Ashton, l’imposition de sanctions ne saurait 
etre une fin en soi, et nous sommes du meme avis. 
Ces sanctions doivent s’accompagner de negociations. 
L’Argentine croit que le Traite sur la non-proliferation 
des armes nucleaires (TNP) est la pierre angulaire d’un 
regime de non-proliferation coherent et que tous les 
Etats doivent y adherer. 

L’Argentine s’est, en la matiere, toujours 
prononcee clairement en faveur du desarmement et de 
la non-proliferation. Notre pays est partie a tous les 
regimes de controle des exportations et appuie avec force 
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les efforts deployes par la communaute internationale 
dans ce domaine. Toutefois, nous comprenons bien que 
les efforts menes dans ce domaine ne sauraient servir de 
moyens indirects visant a restreindre le droit inalienable 
des Etats parties au TNP a mettre au point, produire 
et utiliser de l’energie nucleaire a des fins pacifiques. 
Dans le cas de l’lran, l’Argentine considere que ce pays 
doit cooperer pleinement avec l’Agence internationale 
de l’energie atomique afin de regagner la confiance de 
la communaute internationale quant a la nature de son 
programme nucleaire. 

En ce qui concerne la crise au Mali, lArgentine 
prend note de l’initiative de l’Union europeenne. Nous 
avons toujours souligne qu’il ne peut y avoir, a court et 
a long terme, de solution militaire de la crise au Mali. II 
faut donner la priorite au processus politique en tenant 
des elections libres, regulieres et transparentes lorsque 
les conditions sur le terrain le permettront, ainsi qu’a 
un dialogue ouvert a tous. Ce sont la les conditions 
necessaires au retablissement integral de l’etat de droit, 
de l’ordre constitutionnel et du plein respect des droits 
de l’homme. Nous croyons egalement qu’il faut faire 
avancer le developpement du pays afin de garantir 
la securite a moyen et a long termes. A cet egard, les 
initiatives telles que la conference de Bruxelles tenue 
le 5 fevrier sur l’avenir du Mali, et l’annonce de la 
reprise de la cooperation de l’Union europeenne pour 
le developpement sont des mesures qu’il convient de 
souligner. 

Je ne saurais conclure mon intervention sans 
mentionner l’appui de l’Union europeenne au travail du 
Conseil de securite concernant les femmes et la paix 
et la securite, ce dont l’Ambassadrice du Luxembourg 
a egalement parle. L’Argentine attache une importance 
prioritaire a la question des enfants et des conflits armes, 
ainsi qu’aux questions connexes de la violence sexuelle 
et sexiste, et accorde egalement a ces questions une 
grande importance dans le cadre de notre politique des 
droits de l’homme. A cet egard, je voudrais reconnaitre 
le fait que l’Union europeenne est une des parties les 
plus engagees dans la mise en oeuvre de la resolution 
1325 (2000) du Conseil de securite et des resolutions 
ulterieures concernant les femmes et la paix et la 
securite. A l’instar de mon pays, l’Union europeenne, en 
tant que telle, et plus de la moitie de ses Etats membres 
ont adopte des plans d’action sur la question des femmes 
et de la paix et de la securite. 

Enfin, la promotion et la defense des droits de 
l’enfant sont une priorite de la politique de l’Union 


europeenne dans le domaine des droits de l’homme, 
comme le montrent les nombreux efforts deployes pour 
fournir une aide indispensable aux enfants touches par 
des conflits et en faveur de la demobilisation et de la 
reintegration des enfants soldats. 

Mon pays est membre de la Cour penale 
internationale et a signe le Statut de Rome. Le Statut 
de Rome qualifie de crime de guerre le recrutement 
d’enfants de moins de 15 ans pour les faire participer 
activement a des hostilites. L’Argentine a fixe cet 
age minimum conformement aux dispositions de la 
Convention relative aux droits de l’enfant. Nous savons 
que les instruments internationaux relatifs aux droits de 
l’homme fixent des normes minimales, non maximales. 

Pour terminer, je rappelle l’importance que ma 
delegation attache a ce dialogue avec les organisations 
regionales et sous-regionales dans le cadre du role 
central que le Conseil de securite joue dans le maintien 
de la paix et de la securite internationales. 

M. Loulichki (Maroc) : Je voudrais tout d’abord 
souhaiter la bienvenue a la baronne Ashton, Haute 
Representante de l’Union europeenne pour les affaires 
etrangeres et la politique de securite, et la remercier pour 
son expose sur la contribution de l’Union europeenne a 
la realisation des objectifs de l’ONU et, en particulier, 
a la prevention des conflits, au maintien de la paix et a 
sa consolidation. 

De par son statut de modele d’integration et de son 
engagement concret et substantiel en faveur de la paix, 
du developpement et du respect des droits de l’homme, 
l’Union europeenne demeure un partenaire privilegie de 
l’ONU. L’attribution du prix Nobel de la paix a l’Union 
europeenne en est une eloquente illustration. 

Le debat d’aujourd’hui conforte l’elan pris 
recemment par l’ONU et les organisations regionales 
et sous-regionales dans le renforcement de leurs 
partenariats pour faire face aux conflits ouverts ou 
latents, et aux situations de crise multiformes qui 
destabilisent des regions entieres et affectent des 
millions de personnes. Le Maroc accorde une grande 
importance au role des organisations regionales et 
sous-regionales et a leur cooperation avec l’ONU, 
conformement a la Charte et selon les parametres etablis 
par des resolutions du Conseil. 

L’Union europeenne apporte une contribution 
significative, par ses efforts, au reglement des conflits. 
Ses projets de cooperation et son assistance economique 
et technique constituent un soutien important aux 
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efforts de developpement socioeconomique. Les 
efforts de l’Union europeenne en matiere de stabilite 
et de democratic renforcent la paix et la securite 
internationales. Avec son poids, l’experience qu’elle 
a accumulee, les instruments mis en place et ses 
relations privilegiees avec plusieurs regions du monde, 
l’Union europeenne est en mesure de continuer 
d’apporter une contribution essentielle a la paix et a la 
securite internationales, ainsi qu’au renforcement du 
multilateralisme dans le cadre de l’ONU. 

Je voudrais souligner a cet egard l’importance de 
la Politique europeenne de voisinage, qui vise a renforcer 
les relations avec les pays voisins de l’Union europeenne, 
a l’est et au sud; l’Union pour la Mediterranee, qui a 
pour but de promouvoir l’integration economique et 
les formes democratiques dans les 16 pays du bassin 
mediterraneen; et l’lnstrument de stabilite qui a 
intensifie les efforts europeens dans le domaine de la 
prevention des conflits, de la gestion des crises et de la 
consolidation de la paix. 

Le Maroc salue les efforts de l’Union europeenne 
en soutien aux efforts internationaux et regionaux visant 
a resoudre le conflit au Moyen-Orient, en particulier a 
travers sa contribution en tant que membre du Quatuor 
pour le Moyen-Orient. Nous sommes convaincus que 
l’Union europeenne continuera a appuyer le processus 
de paix au Moyen-Orient et a ceuvrer a la levee des 
obstacles a la reprise des negociations pour permettre 
au peuple palestinien de jouir pleinement de ses droits 
legitimes, y compris l’etablissement de son Etat, avec 
Jerusalem-Est comme capitale. L’ensemble des peuples 
de la region et, avec eux, la communaute internationale 
esperent que 2013 sera l’annee de la mise en oeuvre 
prompte et effective de la vision des deux Etats, la 
Palestine et Israel, vivant cote a cote. Tout doit etre mis 
en oeuvre pour que cette vision devienne une realite; une 
realite vecue par tous les peuples de cette region et pour 
le bien de tous. 

Le Royaume du Maroc se felicite de l’engagement 
soutenu et continu de l’Union europeenne en faveur de la 
paix, de la securite et du developpement sur le continent 
africain. Cet engagement n’est guere nouveau. II s’est 
progressivement renforce durant cette derniere decennie 
pour devenir un important vecteur de stabilisation et de 
developpement pour les pays en situation de crise ou 
sortant de crise, comme en temoigne l’ensemble des 
actions que l’Union europeenne a mene ou continue de 
mener en Afrique, que ce soit en Somalie, en Republique 
democratique du Congo, au Tchad, en Republique 


centrafricaine, en Guinee-Bissau ou au niveau de 
l’ensemble du Sahel et, encore recemment, au Mali. 

En ce qui concerne justement la crise malienne, 
la promptitude de l’intervention franco-africaine a 
ete decisive. L’Union europeenne, pour sa part, a 
demontre son engagement aux cotes du peuple malien 
et de l’ensemble de l’Afrique, notamment par son 
appui a la reforme des forces de securite maliennes, sa 
contribution annoncee a la conference des donateurs 
et par l’annonce faite hier par les ministres europeens 
charges du developpement, de la reprise progressive de 
son aide au developpement du Mali suite a l’adoption de 
la feuille de route malienne pour la transition. 

La situation au Mali ne peut pas etre apprehendee 
en dehors de son contexte regional, celui du Sahel. Cette 
region fait face a des defis multiformes et complexes. 
Nous esperons qu’une fois declinee, la strategic integree 
des Nations Unies pour le Sahel beneficiera aussi de 
l’appui agissant de l’Union europeenne. 

En ce qui concerne la Syrie, nous saluons 
l’assistance humanitaire europeenne aux refugies 
syriens, et nous appelons l’Union europeenne a 
poursuivre ses efforts en cooperation avec l’ONU et la 
Ligue des Etats arabes afin de mettre fin a la situation 
dramatique du peuple syrien en contribuant a l’arret de 
la violence et en facilitant un accord sur une solution 
politique qui assure une transition pour repondre aux 
aspirations legitimes du peuple syrien dans le plein 
respect de l’integrite territoriale et de l’unite nationale 
du pays. II est a cet egard important de soutenir 
Taction du Representant special conjoint, M. Brahimi, 
et d’ceuvrer pour que le Conseil de securite agisse de 
maniere unifiee afin de mettre fin aux souffrances du 
peuple syrien. 

Le Maroc soutient les efforts internationaux et 
regionaux de desarmement et de non-proliferation et y 
contribue, de meme qu’a Elaboration et a la mise en 
oeuvre d’une reponse collective aux menaces mondiales, 
y compris le terrorisme. L’affaiblissement du regime 
de non-proliferation risque de mettre hors de portee 
la realisation de l’objectif du desarmement nucleaire 
auquel le Maroc demeure attache. Partant justement de 
sa foi dans les vertus du dialogue et de la diplomatic, 
le Maroc soutient le dialogue E3+3 et espere que la 
reunion d’Almaty enregistrera des progres sur la voie 
d’une solution diplomatique a la question du programme 
nucleaire iranien. 
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Je voudrais reaffirmer a cette occasion 
l’importance de l’adhesion au Traite sur la non¬ 
proliferation des armes nucleaires et la conclusion 
d’accords de garanties generalisees avec l’AIEA par 
tous les Etats de la region du Moyen-Orient. Nous 
voudrions compter sur l’apport de l’Union europeenne 
aux efforts visant a etablir une zone exempte d’armes 
nucleaires et d’autres armes de destruction massive au 
Moyen-Orient. 

Le Maroc qui jouit d’un statut avance avec 
l’Union europeenne se rejouit de l’engagement de 
l’Union europeenne avec l’ONU et espere que cette 
cooperation ira en se renforgant. II y va de Finteret 
de l’Union europeenne, il y va de Finteret des Nations 
Unies et au-dela, il y va de Finteret de l’ensemble de la 
communaute internationale. 

M me DiCarlo (Etats-Unis d’Amerique) (parle en 
anglais ) : Je voudrais m’associer aux autres intervenants 
et souhaiter la bienvenue a la Haute Representante 
Ashton au Conseil aujourd’hui, que je remercie 
vivement de ses observations. L’Union europeenne 
reste un partenaire indispensable de l’Organisation des 
Nations Unies et des Etats-Unis. Elle joue un important 
role de chef de file dans les efforts internationaux visant 
a relever les defis mondiaux les plus pressants. L’expose 
d’aujourd’hui illustre les avantages considerables que 
des partenariats solides de l’Organisation des Nations 
Unies avec les organisations regionales peuvent generer 
en contribuant a la promotion de nos objectifs de paix et 
de securite internationales. 

Je voudrais souligner quatre domaines que nous 
croyons les plus dignes d’interet. Premierement, les 
Etats-Unis saluent le leadership dont fait preuve l’Union 
europeenne pour promouvoir la stabilite dans la region 
europeenne. L’Union europeenne a joue un role tres 
important s’agissant d’aider le Kosovo et la Serbie a 
normaliser leurs relations par le dialogue, en reunissant 
les Premiers Ministres Dacic et Tha?i pour mener 
des discussions ainsi que pour faciliter l’historique 
rencontre entre les Presidents Nikolic et Jahjaga. 

Nous sommes d’accord avec la Haute 
Representante Ashton que le dialogue a abouti a des 
resultats concrets qui promouvront la stabilite dans la 
region. Un reglement des differends entre le Kosovo et 
la Serbie permettra aux deux pays d’avancer sur leurs 
voies europeennes respectives. Nous nous felicitons 
aussi des efforts que deploie la Mission Etat de droit 
menee par l’Union europeenne au Kosovo pour aider au 
renforcement des institutions kosovares. 


Nous felicitons aussi l’Union europeenne de 
son engagement actuel en Georgie, particulierement a 
travers sa mission d’observation. Nous apprecions les 
efforts deployes conjointement par l’ONU, FUnion 
europeenne et l’Organisation pour la securite et la 
cooperation en Europe (OSCE) au cours des dernieres 
annees pour aider a creer l’espace necessaire a un 
dialogue direct entre la Georgie et la Russie aux fins 
de regler les questions en suspens et de normaliser 
leurs relations. Et nous apprecions sincerement la 
contribution de FUnion europeenne a la paix et a la 
securite en Bosnie-Herzegovine par le biais de la Force 
de maintien de la paix de FUnion europeenne mandatee 
par le Conseil de securite. 

Deuxiemement, les Etats-Unis saluent les efforts 
de FUnion europeenne visant a promouvoir la paix et 
la securite au-dela de l’Europe. La question nucleaire 
iranienne reste une source de grave preoccupation pour 
le monde entier. Il nous faut poursuivre les consultations 
et continuer de travailler ensemble pour veiller a 
ce que l’lran coopere serieusement avec l’Agence 
internationale de l’energie atomique (AIEA), s’explique 
sincerement sur ses activites nucleaires passees et 
presentes et rassure la communaute internationale sur 
son programme nucleaire, notamment en se conformant 
aux resolutions du Conseil de securite et a ses obligations 
liees aux garanties nucleaires. 

Nous sommes heureux que l’equipe iranienne 
de negociation ait confirme que la prochaine session 
de negociations entre le groupe des cinq plus un et 
l’lran aura lieu a Almaty le 26 fevrier. Nous apprecions 
le role crucial joue par la Haute Representante dans 
notre diplomatie aux fins de regler cette question. Le 
moment est venu pour l’lran de discuter sur le fond, 
et nous esperons que les negociations enregistreront 
des progres concrets concernant les preoccupations 
de la communaute internationale quant a la nature du 
programme nucleaire iranien. 

Nous saluons aussi la declaration de la Haute 
Representante Ashton, par laquelle FUnion europeenne 
condamne energiquement le tout dernier essai nucleaire 
effectue par la Republique populaire democratique de 
Coree et exhorte ce pays a s’abstenir d’autres actes de 
provocation. Les Etats-Unis continueront de prendre les 
mesures necessaires pour se defendre et defendre leurs 
allies. Nous renforcerons la coordination avec nos allies 
et partenaires et travaillerons avec nos partenaires des 
pourparlers a six, avec le Conseil de securite et avec les 
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autres Etats Membres de l’ONU aux fins de poursuivre 
une ferme action. 

L’Union europeenne est aussi un precieux 
partenaire dans les efforts de paix au Moyen-Orient, 
notamment en tant que membre du Quatuor, qui appuie 
un reglement global du conflit arabo-israelien. Nous 
restons determines a travailler avec nos partenaires de 
l’Union europeenne, notamment par le biais du Quatuor, 
pour encourager les parties a creer un climat propice 
a la reprise des negociations directes sans conditions 
prealables. Ce n’est que par des negociations directes 
entre les parties que Palestiniens et Israeliens regleront 
toutes les questions relevant du statut final et realiseront 
la paix qu’ils meritent les uns et les autres. 

Passant a la Syrie, nous partageons pleinement les 
preoccupations exprimees par la Haute Representante 
concernant la violence, les violations graves des droits 
de 1’homme et les crimes de guerre en cours, et nous 
sommes d’accord que la communaute internationale doit 
s’unir pour aider a mettre fin aux souffrances du peuple 
syrien. Les Etats-Unis se joignent a l’Union europeenne 
pour continuer de soutenir les efforts du Representant 
special conjoint Brahimi visant a trouver un reglement 
politique durable a la crise en Syrie. 

Troisiemement, les Etats-Unis se rejouissent de 
ce que l’Union europeenne se soit engagee a fournir 
une assistance technique pour renforcer la securite 
et le developpement dans les societes sortant d’un 
conflit. En Afghanistan, la competence de l’Union 
dans les questions de police a ete essentielle pour aider 
l’Afghanistan a creer et a former une force de police civile 
efficace. Les efforts de l’Union europeenne completent 
le travail des Nations Unies, de l’Organisation du Traite 
de l’Atlantique Nord, des Etats-Unis et d’autres acteurs 
internationaux qui travaillent avec l’Afghanistan pour 
promouvoir un avenir politique, securitaire, economique 
et social plus solide pour le peuple afghan. 

Au Mali, les Etats-Unis se felicitent de 
l’engagement pris par l’Union europeenne de fournir un 
appui financier et logistique a la Mission internationale 
de soutien au Mali sous conduite africaine au travers 
de la Facilite de soutien a la paix pour l’Afrique. Nous 
felicitons l’Union europeenne de son engagement, par 
le biais de sa mission de formation au Mali, a former les 
forces maliennes de defense et de securite, en mettant 
l’accent sur le controle civil, la protection des civils et 
le respect des droits de l’homme. Et nous saluons les 
efforts de l’Union europeenne, en coordination avec 
l’Organisation des Nations Unies, l’Union africaine. 


la Communaute economique des Etats de l’Afrique de 
l’Ouest et d’autres partenaires pour regler les problemes 
politiques et securitaires intimement lies, par le biais du 
Groupe de soutien et de suivi sur la situation au Mali. 

Dans l’ensemble de la region, la strategic de 
securite et de developpement de l’Union europeenne 
au Sahel, axee sur le renforcement des capacites et la 
lutte contre l’extremisme violent, complete l’approche 
regionale des Etats-Unis, notamment par le biais du 
Trans-Sahara Counter-Terrorism Partnership, pour 
renforcer la capacite des gouvernements des pays du 
Sahel de mieux contrer les menaces qui pesent sur la 
paix et la securite. 

Enfin, nous appuyons energiquement les efforts 
de l’Union europeenne visant a promouvoir et a 
proteger les droits de l’homme, tant dans le cadre de ses 
engagements bilateraux que par le biais de l’Organisation 
des Nations Unies. Les Etats-Unis partagent 
l’engagement de l’Union europeenne a promouvoir et a 
proteger les libertes humaines fondamentales, comme 
la liberte d’expression, la lutte contre la discrimination 
et la violence sexistes et la promotion des droits des 
lesbiennes, gays, bisexuels et transgenres. Le respect 
des droits de l’homme est la pierre angulaire de societes 
democratiques stables et il est essentiel pour la paix et 
la securite regionales et internationales. 

En conclusion, les Etats-Unis reaffirment leur 
engagement a travailler avec l’Union europeenne a 
l’appui des principes et des activites des Nations Unies 
aux fins du maintien de la paix et de la securite dans le 
monde. 

M. Gasana (Rwanda) {parle en anglais) : Je 
voudrais tout d’abord remercier de sa declaration la 
baronne Catherine Ashton, Haute Representante de 
l’Union europeenne pour les affaires etrangeres et 
la politique de securite. Le Rwanda juge positifs ces 
echanges reguliers entre l’Organisation des Nations 
Unies et les organisations regionales et sous-regionales, 
particulierement l’Union europeenne et, dans ma region, 
l’Union africaine. 

Se relevant des cendres de la Seconde Guerre 
mondiale, les Europeens ont decide de s’unir et de creer 
une union economique et politique qui, 50 ans plus tard, 
a reussi a instaurer la paix et la securite sur le continent, 
malgre certains problemes comme le Kosovo ou Chypre. 
Je voudrais ici saluer a nouveau la baronne Ashton qui, 
grace a son role de mediateur, a pu reunir a Bruxelles les 
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Premiers Ministres du Kosovo et de la Serbie pour une 
quatrieme seance de dialogue politique. 

Forte de sa propre experience en matiere 
d’instauration et de consolidation de la paix, l’Union 
europeenne collabore de maniere efficace avec l’ONU, 
promouvant la paix et a la securite hors du continent, 
notamment en Afrique. A cet egard, la Facilite de soutien 
a la paix pour l’Afrique contribue de maniere importante 
a doter l’Afrique des outils et moyens necessaires pour 
prevenir les conflits sur le continent, notamment grace 
au renforcement des capacites et au financement d’un 
systeme d’alerte precoce. 

Je voudrais profiter de cette occasion pour saluer 
Faction de l’Union europeenne au Mali et au Sahel. Nous 
avons accueilli avec satisfaction la decision de l’Union 
europeenne de deployer une mission de formation au 
Mali pour renforcer les capacites des forces maliennes 
et fournir un appui financier et logistique a la Mission 
internationale de soutien au Mali sous conduite africaine 
(MISMA). De meme, je felicite l’Union europeenne de 
rester engagee en Somalie et dans la Corne de l’Afrique, 
notamment au travers de son soutien a la Mission de 
l’Union africaine en Somalie (AMISOM). 

Dans contexte des operations de maintien de la 
paix, le Rwanda est sensible a la cooperation triangulaire 
entre l’Union africaine, l’Union europeenne et l’ONU. 
Le concours de l’Union europeenne, principalement sous 
la forme d’un soutien au renforcement des capacites, a 
la planification et sur le plan financier, a apporte de 
la robustesse aux operations maintien de la paix en 
Afrique, en particulier a la MISMA et a l’AMISOM les 
missions conduites par l’Union africaine. Toutefois cet 
appui reste la plupart du temps ponctuel, fragmentaire et 
parfois politise. L’ONU et l’Union europeenne doivent 
done fournir un appui mieux coordonne, plus coherent, 
plus previsible et plus durable a l’Union africaine afin 
d’aider cette derniere a resoudre ses problemes de 
structures et de capacites. 

Dans les situations de conflit et d’apres-conflit, 
FUnion europeenne a toujours plaide en faveur de 
la primaute du droit; de la protection des civils, en 
particulier les femmes et les enfants; de la responsabilite 
de proteger les droits de l’homme et du principe de 
responsabilite. Nous adherons a tous ces principes, 
car ce sont des valeurs universelles qui doivent guider 
chacun d’entre nous. Afin de mieux atteindre ces 
objectifs, cependant, il importe que FUnion europeenne 
et d’autres partenaires accorde la priorite a la paix et 
au dialogue politique, tout en renforpant les capacites 


des juridictions nationales. La justice internationale et 
les juridictions universelles, lorsqu’elles sont utilisees a 
bon escient, jouent un role important pour ce qui est de 
mettre fin a Fimpunite pour les crimes les plus graves. 
Elies doivent toutefois constituer l’ultime recours. 

Je terminerai en felicitant une fois de plus FUnion 
europeenne de sa collaboration efficace et importante 
avec FONU et FUnion africaine en faveur de la paix et 
de la securite. Nous esperons que cette cooperation se 
poursuivra et se renforcera. 

Le President (parle en anglais) Je vais 
maintenant faire une declaration en ma qualite de 
representant de la Republique de Coree. 

C’est un grand plaisir pour moi de souhaiter la 
bienvenue au Conseil de securite a la baronne Ashton. 

La Republique de Coree est tres sensible a la 
contribution positive que FUnion europeenne apporte 
aux travaux du Conseil de securite, grace a son savoir- 
faire dans les domaines de la prevention des conflits, de 
la gestion des crises, du maintien et de la consolidation 
de la paix, et du respect des droits de l’homme. Compte 
tenu de Fampleur des defis auxquels nous sommes 
confrontes aujourd’hui, cette cooperation efficace entre 
les deux organisations est d’une importance capitale 
pour gerer les crises a travers le monde. 

A cet egard, nous nous felicitons du role actif 
joue par FUnion europeenne pour maintenir la paix et 
la securite internationales dans sa region et au-dela, des 
Balkans et du Caucase au Moyen-Orient et a FAfrique 
du Nord, en passant par l’Asie. Par-dessus tout, nous 
applaudissons le role accru de FUnion europeenne dans 
la promotion du dialogue politique et de la reconciliation 
pacifique. 

II convient en particulier de mentionner le dialogue 
en cours entre Pristina et Belgrade, facilite par FUnion 
europeenne. Nous nous felicitons que les Presidents du 
Kosovo et de la Serbie aient tenu une premiere reunion, 
sous la mediation de M me Ashton. Nous pensons que 
cette premiere reunion au plus haut niveau constitue en 
soi un pas important vers la normalisation des relations 
bilaterales, et nous encourageons FUnion europeenne a 
poursuivre ses efforts a cet egard. 

L’Union europeenne a egalement consenti des 
efforts considerables pour resoudre les questions liees 
a la proliferation des activites nucleaires sensibles 
menees par la Republique islamique d’lran. Je pense 
notamment au regime de sanctions qu’elle a mis en place 
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et au dialogue avec l’lran dans le cadre des negociations 
avec les gouvernements des E3+3. Nous esperons que 
les efforts de l’Union europeenne porteront leurs fruits 
dans un proche avenir. 

La Republique de Coree accueille favorablement 
la position de fermete que l’Union europeenne a toujours 
adoptee vis-a-vis du programme nucleaire de la Coree du 
Nord. Le troisieme essai nucleaire effectue recemment par 
la Coree du Nord - les deux essais precedents ayant ete 
realises en 2006 et 2009 - constitue une violation flagrante 
des resolutions du Conseil de securite sur la question et 
d’autres normes internationales. Nous sommes convaincus 
que le Conseil de securite et la communaute internationale 
resteront unis afin d’agir avec determination et de prendre 
des mesures energiques. Etant profondement solidaires a cet 
egard, nous esperons que l’Union europeenne continuera 
de jouer un role dans le dossier relatif au programme nord- 
coreen de mise au point d’armes nucleaire. 

Le probleme israelo-palestinien est un autre point 
important de l’ordre du jour. Les elections generates 
israeliennes vont prochainement aboutir a la formation 
d’un nouveau gouvernement. Le Fatah et le Hamas ont 
repris le chemin de la reconciliation. Dans ce contexte, 
ma delegation est d’avis que le moment est venu pour les 
parties de relancer le processus de paix en prenant une 
nouvelle initiative. 

Comme l’a souligne la baronne Ashton, les 
affrontements meurtriers en Republique arabe syrienne 
requierent notre attention constante. En Syrie, le bilan des 
victimes ne cesse de s’alourdir, et le nombre de personnes 
ayant besoin d’une aide exterieure croit a chaque minute. 
Bien que recemment plusieurs acteurs en Syrie aient 
prudemment evoque la possibility de negociations, les 
positions de chaque camp semblent encore tres eloignees. 
L’ONU et l’Union europeenne ont toutes deux grandement 
interet a regler la crise syrienne et a empecher que la 
situation ne se transforme en un conflit regional. Malgre 
les disaccords internes, le Conseil de securite poursuivra 
ses efforts sinceres pour trouver un terrain d’entente afin de 
mettre en oeuvre la reaction appropriee. 

Une autre situation qui revet un interet particulier 
pour la Republique de Coree est celle du Mali. Nous 
apprecions la contribution de l’Union europeenne pour 
regler la crise malienne, en etroite cooperation avec 
l’ONU et d’autres partenaires regionaux. A cet egard, nous 
saluons le fait que l’Union europeenne, conjointement avec 
l’ONU, l’Union africaine et la Communaute economique 
des Etats de l’Afrique de l’Ouest, ait convoque une 
reunion ministerielle du Groupe de soutien et de suivi 


sur la situation du Mali, le 5 fevrier a Bruxelles. L’appui 
financier apporte par l’Union europeenne au deploiement 
rapide de la Mission internationale de soutien au Mali 
sous conduite africaine et au developpement economique 
du Mali temoigne de sa volonte d’aider le peuple malien a 
retrouver la voie de la liberte et du developpement. Nous 
saluons egalement l’initiative de l’Union europeenne 
de faire profiter de ses competences militaires grace au 
deploiement dans les prochains jours d’une mission de 
formation militaire des forces maliennes. 

Nous apprecions egalement le role crucial que 
l’Union europeenne joue dans le maintien et le renforcement 
de la paix et de la stabilite en Somalie, en cooperation avec 
l’Organisation des Nations Unies. 

Avant de conclure, la Republique de Coree tient a 
saluer la contribution positive de l’Union europeenne aux 
efforts pour faire face aux menaces et aux defis mondiaux, 
et nous esperons sincerement qu’elle renforcera son 
partenariat etroit avec le Conseil de securite, pour concourir 
ainsi fortement a la paix et a la securite internationales. 

Je reprends a present mes fonctions de President du 
Conseil. 

Je donne maintenant la parole a la baronne Ashton 
pour qu’elle reponde aux commentaires. 

La baronne Ashton {parle en anglais ) : Je vous 
remercie, Monsieur le President. Je serai tres breve. 

Je voudrais simplement dire une nouvelle fois que 
c’est un grand privilege d’etre ici au Conseil de securite 
et d’avoir pu non seulement presenter quelques-unes des 
questions les plus pressantes et expliquer comment l’Union 
europeenne essaie de les regler, mais egalement entendre 
les declarations aimables des membres du Conseil - que je 
remercie au passage - en faveur de notre cause commune, 
a savoir essayer de trouver les bonnes solutions. 

Pour terminer, je voudrais simplement repeter ce 
que j’ai deja dit : nous resterons un partenaire fidele de 
l’Organisation des Nations Unies. Nous allons continuer 
d’ceuvrer avec l’ONU, et avec d’autres organisations, a la 
prevention et au reglement des conflits, pour un monde 
pacifique et plus sur. 

Le President (parle en anglais ) : II n’y a pas d’autre 
orateur inscrit sur la liste. Le Conseil de securite a ainsi 
acheve la phase actuelle de l’examen de la question inscrite 
a son ordre du jour. 

La seance est levee a 12 h 20. 
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